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Irta: BÁN VAS LÁSXLÖ
A Magyar Népt Szövetség Esrterházy gróf majorságát le- 

1948-as nagy naptárából vesszük foglaló jobbágyok ellcntállásara 
az alábbi cikket, melynek gondo- két szazad székely hataror, gróf 
latmenete határozott irányt ad Bánífy Miklós főispán vezénylete 
a szabadságharc készülődő ccn- 

teniris ünneplésének,

A demokratikus szabadság jo
gokért sikraszálló 1848-as magyar 
reformnemzedék rokonszenvet 
vált ki a nemzetiségekben is. _ A 
szebeni román görögkeleti teológia 
önszántából bevezeti a magyar 
nyelv tanítását. A balázsfalvi gö- 
rögkatoKtus teológusok Széche
nyi, Wesselényi, Bölöuí Farkas 
Sándor müveit forgatják.

A jogfosztott románság nem
beli egyenlőségénél:, valamint a 
magyar függetlenségnek szószó
lói egyformán lelkesednek Erdély
ben az 1848 március 15-én Pesten 
kinyilvánított szabadságeszmék
ért. Marosvásárhelyen az ítélőtáb
la román gyakornoka, köztük Av
ram láncú, együtt ünnepelnek a 
magyar ifjúsággal. Papiu Darian 
azon reményében írja alá a felfo
lyamodványt Erdélynek a függet
len Magyarországgal való egye
sülésére, „hog-y a jobbágyság el 
fog töröltetni minden kárpótlás 
nélkül... s hogy respektáltál^i

■ > fog a neenzetíségek nyelve és 
hogy teljes lesz a személyes, pol
gári és politikai szabadság**.

Budapestén a márciusi ifiuság
Táncsics"' Mibí'Ey L’_ * 
után Murgii E»íkniut szabadítja ki 
a József-lmszárnryabeli börtöné
ből s vállait! hordozza végig, mint 
a közös szabadság hősét. És való
ban, ahogy Táncsics össze tudta 
kötni a jobbágyok felszabadításá
ért folyó harcot a Habsfrurgelle- 
nes nemzetiségi függetlenségi 
harccal, hasonló módon Murgu is 
a románok nemzetiségi egyenlősé
géért vívott harcát, a közös Habs- 
burg-iga lerázásával együtt látja 
egyedül sikeresnek.

Ebben a közhangulatban a ro
mánság első balázsfalvi gyűlésére 
Áron PuninuJ teológiai tanár igy 
fogalmazza meg felhívását: 
„Mondjátok meg a többi nemző
telinek szóval és bivonyitsátok be 
tettel, hogy mi őket, mint testvé
reinket szeretjük, kikkel egy ha
zában lakunk. — de az igazság 
azt, kívánja, hogy Ők is szeresse- 

/nek minket... Akkor kölcsönösen 
v' igy üdvözölhetjük egymást: éljen , 
; a testvériség!** Ezen a gyűlésen, 
1 amelynek főkérdése a jobbágyfel- 
f fezabnditás, valamint román vidé

keken román tisztviselők kineve
zése és román iskolák létesítése, 
magyar jobbágyok százai is jelen 
vannak és együtt lelkesednek a 
románokkal.

Azonban a jobbágyság felszaba
dítását kimondó, a dézsmál és a 
robotot megszüntető törvények
nek Erdélyben való késedelmes 
végrehajósa megkönnyíti az udvar 
magyarellenes politikáját. Az el
mérgesedett hangulatban a szá- 

keze felhívást irtózni a május 15-i 
balázsfalvi gyűléshez: „Kössünk 
egymással szövetséget s magyar 
és székely pusztuljon ki közös ha
zánkból... Ti számra nézve ha
talmasak vagytok, ml hozzátok 
csatlakozunk és a császár kato
nái velünk fognak küzdeni a kö
zös célért".

A szolgáltatásokat megfogadó, 
a földeket birtokukba vevő job
bágyok ellen, a konzervatív fő
árakból álló erdélyi kormányszék, 
Btatá.riumra jogosítja fel a me. 
gyeket, ami azt jelent.?, hogy szo
kás szerirt, megfclcn’litésül min
den faluban akasztófát állítanak 
fel, A megyék pedig a földes- 
uraknak kariiatalmat bocsátunk a 

J rendelkezésre. Az alsófehérmegyei 
í rózsás fekeaágu Mibálcfalván M

rülhetetlen. A legkövetkezetesebb 
magyar és román demokraták 
azonban a harc közepette is min
dent elkövetnek, hogy jó irányba 
terelhessék a dolgokat.

A fejedelemségekbeli Balcescu és
alatt, sortüzzel felel . , .

Ezek után nem csoda, ha hitelre 
talál a román parasztság között a. Boliac Cézár Erdélybe sietnek» 
reakció híresztelésé, hogy Kossuth 
azért rendelte az ujorcozást, hogy 
az urak fegyverrel kényszerítsék 
a császárt a jobbágyság vissza
állítására".

A pesti országgyűlésen részt
vevő Pop Zsigmond román képvi
selő méltán panaszkodik, hogy „az 
erdélyi arisztokrácia bánásmódja 
nagy bizalmatlanságot és idegen, 
séget szül a román népben, m»n- 
den ellen, ami magyar**. Ugye ír
ebben az időben báró Jósika Sá
muel, az erdélyi konzervatív fő
urak nevében egy bécsi udvari bi
zalmas értekezleten azt sürgeti 
hogy a magyar szabadságharc ki
törése esetén „az uralkodóhoz hü 
erdélyi elemek idejekorán és kel
lőleg felhasználtassanak**. Ezek 
közül is a szászokon kívül első
sorban a román katonai határőrö
ket ajánlja.

Kossuth még ingadozik a nem. 
zetíségeknek nyújtandó nyelvi jo
gok ügyében, de 1848 augusztiis 
26-án tartott beszédében már pró- 
ijétei előrelátással hirdeti: ma
gyarnak a románnak és á román
nak á magyarral testvéries egyesü. 

kiszabadítása lesben van mindegyiknek boldog 
jövője, nem pedig, ha az egyik el
hagyja magát ámittaíni a másik
nak elnyomására, mert akkor oly 
fegyverhez nyúl, amellyel magát 
is sújtja".

Mire azonban ezek elhangzanak, 
a Hebsburg-iigynökök csábítása 
s a románlakta vádékek magyar 
földesarainak 1848 jelentőségét 
megérteni képtelen, eltaszitó ma
gatartása, megtették a maguk ha
tását. A két nép utjai ennél a 
nagy történelmi fordulóinál végze
tesen kettéválnak.

A testvérharc kirobbanása elke-

BUKAREST. ~ A fővárosi saj
tó bőven és részletesen foglalko
zik dr. Takáts Lajos nemzetiségi 
miniszter beiktatásával, amelyről 
az első rádióhlradás nyomán már 
megemlékeztünk. A miniszteri be
iktatás ünnepsége mind politikai, 
mind társadalmi értelemben a de
mokrata Románia rendkívül je
lentős eseménye és a beiktatáson 
elhangzott beszédek igazolják 
mind a kormány, mind a Magyar 
Népi Szövetség következetes ncm- 

„ . zetiségi politikájának döntő sike-
Kzok elérkezettnek latjak a követ- r£t

A beiktató ünnepségen megje
lent Pattkor Anna külügyminisz
ter, Luca Vasilc pénzügyminisz
ter, valamint ă kormány több 
tagja. A romániai magyarságot 
Kacsó Sándor, a Magyar Népi 
Szövetség elnöke, Juhász Lajos, a 
MNSz alelnöke, dr. Csíjgör Lajos,

Megkötötték a szovjet—angol 
kereskedelmi szerződést

Wilson angol kereskedelmi miniszter moszkvai tárgyalásairól ham téren ța al.úlházoan bejftlen- 
tette, hogy a szovjet—angol kereskedelmi tárgyalásokon teljes megegyezési ártok el. Ennek értel
mében a Szovjetunió jelentős terményt szállít, amiért Anglia gépekkel fizet. Jövő év tnvnsmn meg
indul az épületfa szállítása is a Szovjetunióból. Elvi megegyezés jött létre az 1941. cyi angol 
rn« kölcsön visszafizetésének módozatairól is. Az aláírásra kerülő szerződőst mar meg is „zovegeztejt.

Wüson bejelentette, hogy jövő év tavaszán hosözulejáratg» átfogó jellegű kereskedelmi szer
ződés meghötótero indulnak inog a tárgyalásod;

UdvözSiltik 
harcos

a
W0@-ík számát

*

hogy a közös harc eszméjét hir
dessék a zsarnokság ellen. Boliac 
Szebenbon kiadott lapjában a kö
vetkezőket írja: „Román testvé
rek! Most nem ilyen vagy olyan 
nemzet vagy császár között van
nak a harcok, ma egész Európá
ban egyetlen küzdelem van, a sza
badság és a zsarnokság között...** 
A zsarnokoknak „már csak egy 
reményük marad: a népek egy
másközti félreértése és veszeke
dése. Ha egyszer a népek felisme
ri1- igazi érdekeiket, akkor a harc 
megszűnik**.

Balcescu ugyanakkor Kossuth 
és Avram Innen, a móeok vezére 
közt közvetít béketárgyalásokat. 
„Mind a magyar, mind a román 
nemzet —• mondja a készülő béke. 
terezet —• földrajzi helyzeténél, 
érdeke azonoságánál fogva köl
csönösen tartozik egymást segitni, 
ugyanazon zászló alatt harcolva a 
szabadság védelmében...** Avram 
láncú szívesen veszi a tervet, hi
szen már ő is nyíltan jelenti ki 
társai előtt: „nem hiszek a német, 
nek, mert úgy érzem, hogy csak 

. eszköznek akar felhasználni**. Kos
suth is a megegyezés híve. Ugyan
akkor pedig Erdélyt az osztrákok
tól felszabadító Bem tábornok 
kiáltványt bocsát ki: „Nyújtsatok 
egymásnak kezet, tartózkodjatok 
minden nemzeti gyülöLségtőI és 
boldogok lesztek!"

Ha ez a békekötés sikerül, egé
szen más irányt adhatott volna az 
eseményeknek, s a zsarnoksággal 
szemben győztesen kitartó sza
badságharc meggyorsíthatta vol
na egész Európa demokratikus 
fejlődésének ütemét.

Azonban a debreceni országgyű
lés, a kiváltságaikat féltő kon.

A Becsből kiküldött tisztviselők 
nemcsak a magyar, hanem a ro. 
mán vidékeken is német közigaz
gatást szerveznek. Ugyanaza 
szász sajtó, amely a román barát
ság nagy szószólója volt a szabad
ságharc alatt, most forradalmi 
vádakkal igyekszik sakkba szorí
tani a románságot. Betiltják az 
egyetlen román napilapot is, a 
Gazeta Transilvaniei-t. Ugyanab
ban az évben pedig, amikor fiíed- 
gyes Lajost, a desl demokrata 
papköltőt Kolozsvárt börtönre tté- 
jik, mertá szószékről a „békéméi, 
lett merészelt izgatni**, Avram 
láncút, mint lázitól fogják ek Az. 
zaț vádolják, hogy ő szítja a mó^ 
cok elégedetlens igét a kataszteri 
felmérések ügyében. Megvasalva 
veszik a gyulafehérvári várbörtön
be s az osztrák pribékek meg
pofozzák, Az amúgy is megren
dült Avram láncú elméje teljesen 
elborul. És néha, mikor megvilá
gosodik az agya, ilyen szavakban 
önti ki keserűségét: „Istenem, ha 
eszembe jut, hogy ezek a néme
téit. akiknek az ügyéért én is har
coltam s akik diadalmaskodtak is, 
mily megvetéssel , és gyűlölettel 
viseltetnek a románok iránt, akik 
vérüket ontották, mig ők ki vol
tak kergetve az országból, majd 
megszakad a szivem'*.

A magyar szabadságharcosok 
utáni hajsza, a tömeges bebörtön
zések, kivégzések, évekig tarta
nak. A közös elnyomatás meg"

zervatívek nyomására, egyre ké
sik a_ románokaak nyújtandó sza
badságjogok _ megszavazásával, s 
Csányi kormánybiztos az amnesz
tiát hirdető Bem-hadser(jg mögölt, 
rögtönitélő bíróságokat szervez. 
Közben pedig egy szabadcsapat 
kalandor vezére szándékosan ak
kor tör Avram lánca táborára, 
amikor az Kossuth kiküldöttjével, 
Drágos román képviselővel a 
megegyezésről tárgyal. A nép 
árulást Iát ebben és Drágost fel
koncolja. A rövidlátó sovinizmus 
provokáló lépése így borítja fel a 
helyzetet, ami nem kis mértékben 
járult hozzá a további tragikus 
események gyors lepergéséhez.

Mikor Balcescu még egy köz
vetítő kísérletet tesz, hiába mind
két oldalról a hajlandóság, tervei
ket felborítják az események. Pe
dig ez az utolsó próbálkozás való
ban : jelentős eredménnyel jár. 
Avram láncú ünnepélyesen ki. 
jelenti, hogy addig is, álltig egész 
népe meg lesz nyerve az ügynek, 
szigorúan megtartja a semleges
séget, hacsak Őt nem fogják meg
támadni. Ugyanakkor pedig, a nak. A. közös elnyomatás meg" 
szegedi nemzetgyűlés 23 nappal « nyitja az utat a románok és a ma. 
világosi fegyverletétel előtt tör- gyarok közeledésére. Mavosvásár- 
vényjavaslatot szavaz meg, amely helyen, Széchenyi halálakor a rek- 
jelentős szabadságjogokat bizto- vlemet a román templomban îs 
sít a románságnak. megtartják. A brassói román nő-

Ekkor mondta a törvényjavas-, egylet bálján a háromszéki széke, 
latot benyújtó Szemere Bertalan, lyek is megjelennek. Kolozsvárt, 
hogy többi nemzetiségek kivé. - . — -
natainak magyar arisztokráciái 
felfogása, ha abból a nemzet, vala- 
hára ki nem emelkedik, tönkre
teszik Magyarországot**.

A Habsburgok, műhelyt elérték 
céljukat, s á magyar szabadság
harcot vérbefojtották, egyszerre 
megfeledkeznek a románoknak 
tett Ígéreteikről. Erdély katonai .... . 
kormányzás és vésztörvényszékek* Magyar, szláv és román elem, 
uralma alá kerül és ez nemcsak a - - -.......
csatát vesztett magyarság, hanem 
az osztrákok oldalán harcolt ro
mánság számára is elnyomást 
jelent.

Reményi Ede a hangversenyén 
román dalt is játszik, amire viha
ros taps a válasz. Mindanütt tün
tető módon fejezik ki közős ellen
szenvüket az osztrák önkényura
lom ellen.

1860-ban pedig Medgyes Lajos 
,,Békeszózat*'_ában megírja az 
egyetértés testamentumát: 
./Testvérkezet1! Testvérkezet!

Az átkos különszakadás 
örökre száműzött legyen! 
Megváltásunk igéje abban áll, 
Ha megszakad köztünk minden 

viszály."

- mondotta Lajos nemsetiségi miniszter beiktatása alkalmával
a Bolyai Egyetem rektora, dr. 
Kelemen Béla- Rózsa Ferenc és 
Rapp Károly, a MNSz bukaresti 
szervezetének elnöke képviselték. 
Megjelentek ezenkívül a Romániá
ban élő görög, albán, zsidó és 
más nemzetiségek képviselői is, a 
bel- és külföldi u jságirók és a 
nemzetiségi minisztérium tisztvi
selőkara.

Suciu Camil, Russu Casius,, 
Székely István és Mimilescu Edu- 
ard szavai után Groza Péter mi
niszterelnök mondott beszédet.

A miniszterelnök utalt arra, 
hogy nemzetiségi törvény régeb
ben is volt Romániában, mint 
minden olyan országban, ahol 
több nemzetiség él.

Az 1918. évben Romániában uj 
nemzetiségi törvény lépett életbe 
és ennek alapján létesült a nemze
tiségi minisztérium, amelynek első

való.

minisztere éppen Groza Péter volt. 
A miniszterelnök ezután utalt 
arra, hogy ő az ország összes, nem 
román állampolgárai részére 
egyenlő jogokat akarta biztosíta
ni, de e törekvéséért az erdélyi 
románok értekének elárulásával 
vádolták meg és rövidesen áthe
lyezték- a nemzetiségi miniszté
riumból egy másik tárcáihoz.

— Most pedig hasonlítsák < zszc 
ezt a régi helyzetet — mondotta 
a miniszterelnök •— a maival. 
Nemzetiségi minisztériumot létesí
tettünk, kL’iüszötyHtük a „kisebb
ség" kifejezést. mert a „kisebb- 
sóg*‘ szó uralkodó többséget fel
tételez és a „kisebbség** szó bizo
nyos alsóbbrendűségre utal. Mi 
P'iug az összes, Romániában élő 
állampolgárok egyenlőségét való, 
sitottuk és erősítettük meg.

A miniszterelnök beszéde után Takáts 
, Lajos nemzetiségügyi miniszter megkö

szönte a dolgozók és nemzetiségek kép- 
i viselőinek és a kormány tagjainak üd

vözlő szavait, majd a következőket mon- 
L dotta:
( — A nemzetiségügyi miniszteriem ve~
1 zetését személyemben a hazánkban élő 

egyik nemzetiség tagja veszi át.

— Az együttélés nemzetiségek m a 

román néppel egyenlő jogokkal rcndcL 

! kéznek és fejlődhetnek. A nemzeti val- 
l lomás és érzelem csak akkor építő erő, 

demokratikus erő, ha hozzájárul a népek 
. közeledéséhez.
. • — A nemzetiségügyi minisztériumnak 

támogatnia, bátorítania, sőt kezdetne'

, nyernie kell minden olyan törekvést, 

amelynek célja az egyiittélö népek kö

zeledése, az illető nemzetiség hozzá/áru- 

lása a dolgozd nép törekvéseinek meg

valósításához, hazánk célkitűzéseinek 

fejlődéséhez, méltóan ahhoz a nagy kül
detéshez, amelyet Romániának a beleírt 
és nemzeti függetlenségért harcoló népek 
táborában be kell töltenie. Visszaverünk 
minden olyan törekvést, bármilyen álru

hában jc.'cntke/isék it, amely clszigctc' 
lő.dé.'rc, nemzeti kizárólagosságra törek

szik cs gyengíthetné közös erőfeszité-. 

sei-.i cl.

— Olyan kormány támoeit bennünket, 
amely határozottan halad '.'lőre : fejlő
dés utján és amelyből eltávolították a 
nép széles rétegeivel ellentétes érdekeiket 
képviselő összes tényezőket — mondotta

. Tikit» Lajos nctnzctttígi mini szúr.



Államosították a marosvásárhelyi
Székely Színházat

Muvcszverseny

»

A Magyar Népi Szövetség kősbenjárásúra Luca László pén:ünyminig:(er 
intézkedett a színház költségeinek fedezéséről

KOLOZSVÁR. — A romániai magyar színházi étet alakulásában örömmel üdvözölt esemény 
a marosvásárhelyi Székely Színháznak állami színházként való elismerése és ennek megfelelő továb
bi gondozása.

A Székely Színházat, a létesítéséről szóló minisztertanácsi napló annak idején ^államilag támo
gatott színháznak" minősítette, ami később félreérthető jogi helyzetet eredményezett, A demokrati
kus kormány szándékainak megj clelően, a Magyar Népi Szövetség cs a Magyar Művészeti Vezérfcl- 

. űgyelőség előterjesztései alapján, Luca László pénzügyminiszter határozott és gyors intézkedéssel 
véget vetett ennek a helyzetnek.

Intézkedésének az eredményeként, a kolozsvári Állami Magyar Színház cs Opera mellett,a mó- 
rosvásárhelyi Székely Szinház az országban élő magyarság második elismert állami színháza. A 
pénzügyminiszter ugyanakkor mtézkedett, hogy a költségvetési, év hátralévő idejere a Széuelg Színház 
megkapja a költségvetési hiányának a fedezéséhez szükséges összeget s kilátásba helyezte a szinház 
anyagi ügyeinek az uj költégvetés ben való végleges rendezését. . ,

A megértő és gyors intézke déssel d Székellj Színház jogi és ănyaffi helyzetének a kérdésé le
zártnak tekinthető. A szinház követi az uj színházi törvényben a vidéki színházakra vonatkozóan elő
irt szabályokat. Következő lépés — most már a színház igazgatósága tésze-ől -— a színház uj hely
zetében előnyösen megváltozott keretek megfelelő értékű betöltése ott, ahol erre még szükség mutat
kozik.

a jövő évi
Olimpiai 
Játékokoa 

londoni Olimpiai Játékok kertté.A _ . .
ben mivészwrscny is lesz, amelyen a vi
lág művészei a sport ihletésétől született 
müvekkel szerepelnek. Ezek alapján vá
lasztják ki s tüntetik ki olimpiai babérral 
a sporttal kapcsolatban álló legjobb fes
tői, grafikai, szobrászati, irodalmi, zenei 
és építészeti müvek szerzőit.

A Román Olimpiai Bizottság kiállítá
sokat szervez azoknak a művészeknek a 
kiválogatására, akik müveikkel képvi
selni fogjak Romániát az 1948. évi olim
piai játékokon. A kiállításra szánt fest
ményeket, rajzokat és szobrokat 1948 
április t-ig kell a bizottság rendelkezésére 
bocsátani. Az építészeti tervrajzokat 
ugyancsak eddig a napig kell eljuttatni

4a bizottság Bukarest, B^i;stel.:itca 
szám alatti címére..

naptár 1943'ra
Főbb taríalmábőlt
CSÁKÁNY BÉLA: Fel a 
fejjel!

&
Részlet Petott naplójából. 

Táncsics az országgyűlésről.

BANYAI LÁSZLÓ: 1848 
Erdélyben.

CSATÁRT DÁNIEL: Az 
1848-as román forradalom.
Medgyes Lajos Békeszőzafa.

LÁZÁR JÓZSEF: Miért bu
kott el 1848 és miért győz 
a népi demokráciát

Zenei szabudíiceumi 
tanfolyam kezdődik 

Kolozsváron
KOLOZSVÁR. A Szaktanács tá

mogatásával működő Szakszervezeti 
Zeneiskola, tekintettel arra az álta
lános érdeklődésre, amely az elmúlt 
évben előadássorozata iránt megnyil
vánult, a folyó senei évadban is 

. megrendezi szabadliceumi tanfolya
mát.
. A tanfolyam első előadásában 
Schubert örökszépségu dalköltésze
tével foglalkozik, a költő születésé
nek 150-ik évfordulója alkalmából. 
Műsoron szerepel három híres balla
da és pedig: „Margit a rokka mel
lett", „fijkirály", ,-A vándor" és a 
három dalciklus jellegzetes dalai.

Az előadáson közreműködik Ko
lozsvár két legkitűnőbb énekművé
sze: 31. Lévay Ilonka és Jakobi An
tal, Oreltynó Csendoni Erzsébet zon- 
gorakiséretével. Bevezető ismerte
tést tart Bigmond Lajos, a Magyar 
Zeneművészeti Főiskola tanára.

Az előadás december 17-én, szer
dán délután 6 órakor lesz a Zene
művészeti Főiskola dísztermében. A 
tanfolyam januárban folytatódik dr. 
Lakatos Imre István „Erdélyi zene" 

■ című előadássorozatával.
, Beiratkozni a tanfolyamra a Szak
szervezeti Zeneiskola helyiségében, 
Március 6 (volt Szentegyház)-utca 
42. szám, H. emelet, 9 ajtó, lehet, 
naponta délután 5 és 7 óra között.

Nyilvános szerkesztőségi értekezleteket 
• kezdeményezett saz Utunk 

irodalmunk ügyeinek a megtárgyalására 
gozására. Előbbre kell vinni az 
iróképzést, különösen a fiatal Írók 
kiképzését, elsősorban lapkereten 
belül, a világnézeti összhang ér
dekében. A vitában kétségbe sose 
vont elvként ismételten leszerző
dött, hogy a lap a nagyközönség
nek készül, értelmiségi s munkás 
olvasóknak, következésképpen 

hangjában is e nagyközönséghez 
kell szólnia. Munkájában, fontos 
feladata az országbeli s a külső 
világ ' felszínre jutó kérdéseinek 
ideológiai tisztázása.

Az Utunk szerkesztősége egyéb
ként a jövőben havonta készül 
rendezni ilyen értekezletet s ha
sonló eszmecserék érdekében fel
keresni szándékozik a munkássá
got is az üzemekben, hogy az iro
dalom iránti. érdeklődést tágítva, 
maga is tágabb távlatokat talál
jon vállalt munkája jó intézésé
hez. .

KOLOZSVÁR. Az Utunk szer
kesztősége termékeny vitát kez
deményezett, amely — célja sze
rint — minden bizonnyal túlnő a 
szerda este volt első megbeszélés 
keretein és friss szeleket szerez 
irodalmunk meg-meglazuló vitor
láiba..

Az első értekezletre az Utunk 
szerkesztősége a folyóirat kolozs
vári munkatársait ég barátait hív
ta meg, köztük első sorban az if
júságot, hogy a közvetlen szó rö- 
videbb utján megtárgyalják a lap 
8 ezen túl a romániai magyar iro
dalom kézűgybe kerülő kérdéseit. 
A meghívásra eljött számosak — 
köztük sok egyetemi hallgató — 
már puszta megjelenésükkel is bi
zonyították a kérdés komoly, szé
les körbe gyűrűző érd lkát s a ha
sonló megbeszélések ismétlésének 
a szükségessé.-, ít.

Gaál Gábor, ■ az Utunk főszer
kesztője önbirála.távál s bírálatával 
melyben szigorúan szemügyré vet
te a folyóiratot, szerkesztőségét 
és a lap külső munkatársait, érde-

kés s ériékes megjegyzésekben 
gazdag vitára adott jó alkalmat. 
A hozzászólók közül megemlítjük 
Veress Pál alpolgármester, Molter 
Károly, Jancsó Elemér egyetemi 
anárt, Szentímrei Jenő színigaz

gatót, Maksai Albert ref. teológiai 
tanárt, Nagy István, Salamon 
László, Jardáki Lajos, Csehi Gyu
la írót, Pán Pált és Hcrédi Gusz
táv egyetem hallgatót. A három
órás, hasznos megbeszélés folya
mán elhangzott felszólalások lé
nyegét tömören összefoglalva, 
Gaál Gábor többek közt a követ
kezőkben jelölte meg a fő tenni
valókat:

Jelentkezzenek a fiatal írók, vi
gyék írásaikat az Utunkhoz, vagy 
a napilapokhoz, amelyeknek nem 
egy felszólalás kötelességeként je
lölte meg felkarolásukat. írói 
munkaközösségeket kell alakítani 
az egyes kérdéscsoportok feldol-

CSEHI GYULA: Győztek a 
szabadságharcosok eszméi.

NAGY ISTVÁN: Az ipari 
munkásság útja 1848-tól 
1948-ig.

ALEXAKDRU GAZÁBAN: 
Emberesen.

“W .

ASZTALOS ISTVÁN: Az 
elhurcolt legénység.

. HEVES FERENC: Józsa 
Bála. Erdély népeinek sza
badságharcosa.

% '

SOLOHOV MIHÁLY: Az 
apa.

Kölcsey Ferencről 
nevezik el a szatmárnémeti - 

népi kollégiumot
SZATMÁRNÉMETI. Rövidesen indítanak üzemekben és iskolák? 

megnyílik Szatmárnémetiben i 
Kölcsey Ferenc népi kollégium. A 
szatmárnémeti ' népi kollégium 
szervezőbizottsága legutóbbi érte
kezletén Batta László tanár ismer
tette az eddigi munkák eredménye
it és bejelentette, hogy a tervbe
vett népi kollégium, amely tiz sze- 
génysorsu szatmármegyei tanuló 

, számára fog előrehaladási lehető
séget nyújtani, Rövidesen meg
kezdheti működését. A népi knilé- 
gium részére a rómyi katolikus 
püspökség egy háromszohás' és 
megfelelő mellékhclyisegekks' bi- 

, ró lakást ajánlott fel. Az épület
ben harminc tanuló számára ké
nyelmes háló és tanuló helyet le
het berendezni. Megfelelő helyiség 
áll rendelkezésre a félügyelőtanár 
lakása részére is. A tiz ágyat, 
amennyire az első tanévben szük
sége lesz, a református kollégium 
internátusa bocsát ja a népi ko le
giuni rendelkezésére.

Á gyűlés elhatározta^ hogy 
1 szatmári népi kollégiumot 
a megye nagy szülöttjéről, Köl
csey Ferencről nevezi el, nemcsak 
azért, mert a nagy költő a ma
gyar irodalom halhatatlanja, ha
nem. mert egyik előharcosa volt 
a magyar jobbágyság felszabadd 
tájának is.

A szervezőbizottság kimondotta 
azt is, hogy a népi kollégium szá 
mára 1000 lejes legkisebb meg
ajánlani összeg mellet alapító ta
gokat gyűjt. Az alapító fogok 
névsorát Istók Károly kiskereske
dő kezdette meg.
. A továbbiak során az anyagi 
alap megteremtődére eyüifést in-

a bán is. A felajánlott helyiség lak- 
A hatóvá tétele és berendezése érde

kében pedig az iparosságtól és a 
kereskedőktől remélnek hatható® 
támogatást. A népi kollégium in
tézményes megszervezése érdeké
ben tégla jegyeket is bocsátanak ki, 
utcai gyűjtéseket rendeznek, ame
lyet a megye minden magyarlakta 
községére kiterjesztenék

Mire líésifli ■ ■
üz Állami Plafar szitMz es Cptra?

KOLOZSVÁR. Az Állami Ma- tervezi/. ,;.^r 
gyár Szinház és Opera Gektorbi- Az ÁÍLmi Magyar Színház és 
aottsá'űa. a Magyar Művészeti Ve- Opera prózai műsortervén szgre- 
zérfelügyelőség részvételével, a' pel még Gergely Sándor „Urak és 
napokban tartotta decembr havi 
értekezletét, amelyen megvitatta 
a szinház közeljövőre 
sortervezetét.

Prózai darabok közül 
januári műsortervén 
,,Égerek, emberek", Kesselríng 
„Arzén és levendula", Shaw 
„Szent Johanna" cimü színmüve 
szerepel. Február hóban Shakes
peare ,,Rómeó és Júlia", Móricz által ... „ _ .
„Úri muri", Sotevjev „Csendhá- alapján kiegészített változatában 
boritó" című darabját készül szín- késéül bemutatni.
re vinni a színház, márciusra pe- A színháznak a következő hóná
éiig Gárdonyi ,.Fehér Anna", Du- -pókra tervezett zenés műsorán 
maM—KMteseu „Kaméliás hölgy", elsősorban a ,>Szép Heléna", a 
Osrirovszky Holló a hollónak" „Hollandi menyecske" és „LÜy“ 
című színmüvének az előadását szerepet

ERDÉLYI ' LÁSZLÓ: A 
szovjet nép a haladás élén.

HORVÁTH ISTVÁN: Füst
té lőttem a ttmltat.

/ . J''
BáUNffi EDGÁR: ■ Együtt ri 
élünk.

szóló mü-

a színház 
Steinbeck

emberek" című uj darabjának a 
bemutatása, egy időben a darab 
bukaresti román előadásával. A 
Gergely-darabot Budapesten a 
Belvárosi Színház tűzte műsorára. 
Ami Móricznak először a budapes
ti Vígszínházban 1932-ben színre 
került „Úri muri“-ját illeti, a ko
lozsvári színház a darabot a bu
dapesti Nemzeti Színház lektorai 

az eredeti regényszöveg'

KÖS BALÁZS: Földműve
sek útja.

ASZTALOS SÁNDOR; I»-.
'álcjó-stobiltzáció. s
/ ■ *

D.HMETER JÁNOS: Népi. ,. 
igazságszolgáltatás. ;

■ .
Móra Ferenc vidám .játéka,

. .'
KACSÖ SÁNDOR: KülpoH- 
tikai előadás -

ȚAKATS LAJOS: Belpoliti. 
kaü beszámoló. - ' ‘

Uj erdélyi; magyar : iredalKnai
®sés

KOLOZSVÁR. Tekintettel arra, hogy az 1818-as szabadságharc közelgő századik évfordulója 
alkalmából az erdélyi magyar irodalom és tudomány felkarolására kiirt pályázatok a pénzbevűltás 
előtt történtek, a Magyar Népi Szövetség országos közművelődési bizottsága a pályadijak összegét 
átértékelte s egyúttal a pályázatok beküldésének határidejét 1948 niárcius 15-ig megbosszubbXotta.

A Magyar Népi Szövetség három 'pályázatiétele a következő:
I. Feldolgozandó a székelys ég reformkorszakáimk és az 1848-as szabudsúgíiarcban vállalt szere

pének története eredeti forrásán}' ag alapján. A pályadij 20.000 lej.
n. Töiténelnü regény Írandó Erdély 1848-—49-es eseményeinek világából. A pályamunka terje

delme 15—20 nyomtatott A pályadij 20.000 lej.
III. A történetein, néprajz, irodalom és művészet eszközeivel bemututai..ó a magyar és román 

nép so]r évszázados együttélése, különös tekintettel a közös érdekekre és tanulságokra. A pályádií 
20.000 lej.

A pályázatok beküldésének határideje 1948 március 15.
A pályámton csak eredeti, a fenti időpontig meg nem jelent müvek jöhetnek számifásba.
A pályázatok a Józsa Béla Athcímcum könyvkiadó címére küldendők ’>e: Cinj- Kolozsvár, 

Viata Libertății No. 12. (Smbedság-tér.) A jeligével ellátott pályázatokhoz zárt borítékban mellé
kelendő a szerző neve.

A pályanyertes müvek kiadási joga a Józsa Béla Athenneum 
vényben biztosított anyagi teltételei mellett.

A pályázatok elbírálása őr dekáim a Romániai Magyar írók 
ttság kiküldésére, amely az eredményi 1948 május 1-én hirdeti

könyvkiadóé, a szerzői jog tör

. követségét kérjük *el 
ki az Utunk folyóirat Iw ábj.i. 

MAGYAR NEJT SZÓVrri

SZÁSZ ISTVÁN: Mezőga?- 
Tiság a Szovjetunióban. 
Mezőgazdasági, táblázatok 
és utasítások.

A MNSz temesvári nagy
gyűlésének anyaga.

V»*
Beszerezhető minden MNSz- 

szervew,tnél.
Ára 80 le.i.

| Vasárnap, december 14-én délelőtt 

íll órakor a Diákház kistermében 

la „Scâ ife;a Barátainak Köre'
I tr'iiíitt cs ünnepélyt
rendez a . cán ei. “ lCOö-!k latr 
gzámúnab meyic^er alkalmá
val. — Beszélni fognak: Beire 
B i a n 11 meaycfőnök és Nagy 
István író. Szerepelnek: az Opera 
és tt Nemzeti Szinház, valamint az 
Állami Magyar Szinház. művészei.

V?„." . ■ . w.. a ■,..; : . ' U
Kolozsvár, 1917. karácsony hava.



A világ haladó közvéleménye 
rendkívüli, feszült érdeklődéssel 
figyeli a francia és olasz dolgozók 
küzdelmét az uralmon lévő, a 
nemzetközi imperializmus szolgá
latában álló, reakcióval-

Az Olaszországban folyó elszánt 
küzdelem bizonyítja, hogy az 
olasz dolgozók megtanulták a,lec
két a fasizmus elnyomó két évti
zede alatt, megtanulták, hogy 
amennyiben nem saját maguk irá
nyítják sorsukat, amennyiben nem 
biztosítják hazájuk függetlenségét 
és szabadságát, amennyiben alá
vetik magukat, a nemzetközi trösz
tök uralmának, úgy csak rabszol
gasors és nyomorúság lehet osz
tályrészük. Éppen ennek a megva
lósítására tör, amerikai gazdái pa
rancsára a De Gasperri-kormány 
B ez ellen harcol minden erejét 
egybefogva sokmillió olasz dolgo
zó.

ÁLTALÁNOS SZTRÁJK 
ROMÁBAN

A legújabb jelentések beszámol
nak, hogy az olasz főváros dolgo
zói általános sztrájkba léptek. A 
közlekedéstől kezdve egészen a 

/ szórakozó - üzemekig mindenütt 
1 megá’lctt az élet, csak a gyógy

szertárak és élelmiszerüzletek tar
tanak nyitva. A mai napon már a 
lapok sem jelentek meg. Az áruló 
De Gasperri-kormány francia min
tára katonai osztagokat és harci
kocsikat vonultat fel a dolgozók 
ellen. Az olasz dolgozók azonban 
keményen kitartanak. A torinói 
fémmunkások, a génuai kikötő 
dolgozói, a nápolyi dokkmunkások 
éppen úgy nem hajlandók alávetni 
magukat a népellenes De Gaspem 
kormány rabszolgaságot jelentő 
parancsainak, mint Szicília töld- 

> művesei, vagy a harc élén álló 
milánói ipari munkások.

Könnyfakasztó gáz, gummibot, 
rendőrosztagok, sőt újabban kato
nai különítmények vonulnak fel 
ellenük s a föld alól előbujt fa
siszta terror csoportok revolvere» 
bandái kísérelnek meg sorozato
san provokációs támadásokat, 
csakhogy elhallgattassák valami
képpen az olasz dolgozó nép hang
ját

___ ; üzemeket áz amerikaiak. 
Olaszországban éppen most von
ták meg egész sor nagyvállalattól 
a hitelt, a csőd ssélére kergetve 
ezeket. Az utolsó pillanatban az
tán természetesen jelentkezet, 
mentőangyálként az amerikai tő
ke s „ávette a terheket", azaz az 
egész vállalatot. így vándorolt; 
amerikai kézbe egészen rövid idői 
alatt az olasz nagyipar zöme. A 
Fiat, a Savoya-Marchetti, az An- 
saldo s számos más nehézipari 
nagy vállalat ma már amerikai tu
lajdon. Ezzel egyidejűleg az áru
ló De Gasperri-kormány által ho
zott intézkedések tág lehetőséget 
nyújtanak az amerikai nagytőke 
számára az olasz gazdasági élet el
lenőrzésére és irányítására.

AZ OLASZ DOLGOZÓK 
HARCRA INDULNAK

Az olasz dolgozó tömegek azon
ban nem hajlandók néma szerepet 
vállalni ebben a szégyenletes tra
gikomédiában. Az olasz dolgozók 
nem hajlandók tűrni, hogy a Wall 
Street urainak parancsára az im
perialisták háborús támaszpontjá
vá építsék ki Olaszországot. Az 
olasz dolgozók, élükön az Olasz 
Kommunista Párttal, harcba in
dultak a reakció háborús tervei 
®llen. A sztrájkok és tüntetések 
ama hulláma,.ami tengerként ön- 

dcst az illetékesekkel megtárgyal- tötte el Olaszorszșgot, mutatja, 
nép, mint az idegen támogatással, 
szuronyok hegyével kormányzó 
De Gasperri,

Az olasz népi megmozdulások
nál igen nagy jelentősége van an
nak a ténynek is, hogy Nyugat- 
Európa más államaitól eltérői eg, 
itt sikerült megvalósítani a teljes 
munkár.egységet. A kommunisták 
ég szocialisták harci egysége adja 
meg azt az erőt, ami lehetetlenné 
teszi a reakció minden kísérletét. 
Hiába szüdi össze a levet De 
Gasperri a szakadár Saragat jobb
oldali szocialistáinak jelentéktelen 
erőt képviselő táborával s hiába 
kísérelnek meg mindenféle csel- 
szövényt az imperializmus fizetett 
ügynökei a munkásság soraiban, 
csakhogy valamiképpen megbont
sák egységét, mindez csak re
ménytelen kísérlet marad.

A MUNKÁSEGYSÉG EREJE

anii „Tempo" cimü lapot, amely valósítani De Gasperri, akinek hírhedt fasiszta, Basile, aki a né- rens 
mindenáron „szilárd" kormány- biztatására és anyagi támogatásé- met megszállás ideje alatt haza- Olas:piimr.UAl UU. >?OÓILa,i M. jxviuiawj -

rendszert sürget. Az olaszországi val szervezkednek a neofasiszta fiákat gyilkolt, 
jobboldal számára a szilárd kor- 
mányrendszert az az uralom je
lenti, amelyik biztosítja a nagybir
tokosok előjogait, terrorizálja 
Szicília és az olasz félsziget föld- 
telen parasztjait Ó3 kisbériéit, a 
bűnös bandákat szervez és támo
gat a dolgozók elleni harcban. 
Ilyen „szilárd" kormányrendszert 
valósit, vagy inkább szeretne meg-

. Ez a „szilárd" 
kormányzat azt jelenti, hogy a 
háború utáni nehézségek kizáró
lag a dolgozók vállait nyomják, 
akiknek fizetése messze elmarad 
az árak mögött. Ez a „szilárd" 
kormányzat engedélyezi a töme
ges munkáselbocsátásokat a nagy-

qualunquista bandák, s gyilkolják 
a munkásvezetőket és szakszerve
zeti embereket Ez a „szilárd" 
kormányrendszer börtönbe veti az 
antifasisztákat s szemérmetlen 
nyíltsággal menti fel sorozatosan 
a fasisztákat. - _

Acerbot, Mussolini közvetlen tőkések hasznának fokozása érde- 
munkatársát most mentették fel kében. <
s vele együt szabadult egy másik j

Mindent a dollárért
nek, hogy tönkretegyék az olasz 
gazdaságot. Mindazok az iparágak, 
amelyek konkurrenciát jelenthet
nének az amerikai nagyiparnak, 
meg kell semmisüljenek, éppen 
úgy, mint ahogyan Nyugat-Né- 
metországban sem tűrnek konkur-

„A kormánynak szilárdnak ktű szolgálja gazdáit, megérdemelje a 
lennie és határozottságot kell mu- ’ * “ *’*’ *'
falnia, mert másként nem kapunk 
dollárt" — írja a fent idézett Tem
po. A De Gasperri-kormány való
ban elitem erésremél tó buzgalom
mal követ el mindent, hogy ki-

dollárodat — elnyomva a dogozók 
mozgalmát, elnyomva a demokrá
ciát.

Ugyanakj&w az amerikai trösz
tök hasznának növelése érdekében 
De Gasperriék mindent elkövet-

KOLOZSVÁR. — Munkutársnnk 
a dési adóhivatal vezetőjével. Ha
ragú Petre adȘtivataîi főnökkel 
folytatott beszélgetés során meg
tudta, hogy a közmunkamegváltá- 
si dij kivetésekor Dés város veze- 
tősége a munkások és magán. 
alkalmazottak részére kedvez
ményt adott.

Kérdésére az adóhivatal főnöke 
tó jelen tette, hogy a munkások is 
kolleküvsÉerződés alapján alkal
mazott tisztvisel őket és alkalma
zottakat jogosan illeti meg a ked
ve-meny. Alapul a kedvezményre 
az 1946. évi 243. számú hivatalos 
lapban megjelent 823. számú tör
vényrendelet szolgál, amely módo
sítja a közmurkaniegválfási dijak 
kivetéséről szóló 170—1914. évi 
törvény 3. bekezdését és alkalmat 
ad a várt s vezetőségének arra, 
hogy a köztisztviselőkön kívül 
magánalkalmazottak» munkások

A REAKCIÓ POLITIKAI és a munkásbiztösitó nyugdíjasai 
MANŐVEREI

részére kedvezményes díjösszeget ■ 
állapítson meg.

A dési városvezetőség a 832. 
számú törvényrendelet alapján a 
közmunka megváltási dij összegé
ből 25 százalékos kedvezményt 
nyújtott a munkásoknak és ma- 
gánalkalm zottaknak.

Visszatérve Désről, munkatár
sunk felkereste Kolozsvár város 
adóhivatali főnökét, Vuerici igaz
gatót, aki Kijelentette, hogy a 213. 
számú hivatalos lapban megjelent 
823. számú törvényrendelet, való
ban alkalmat nyújt a város veze
tőségénéit e kedvezmény meg
adására. Kolozsvár város vezető
sége azonban a kcznitmk’.megvál- 
tási dijak kivetésénél ezt a tör
vényrendeletet nem alkalmazta 
s így a kolozsvári munkások és 
magánalkalmazottak nem kaptak 
kedvezményt. Vuerici igazgató 
azonban ígéretet tett, hogy a kér-

ja ég a jogos kedvezményt mind milyen mérhetetlenül erősebb a _9_ ..t»._• 2» __ non «MUií A»r TÍLÍTlíM^ílFSlSSSl 1_s város munkásai, mind a magán- 
alkalmizottak részére utólag 
megadja.

Erre annál is inkább szükség 
van, ’rt az 1947—48. évi köz. 
munkamegváiiási dijakkal amúgy, 
is bajok voltak. A pénz stabilizá
lása után a város vezetősége azok 
részére, akik augusztus 15. előtt 
a kivetett dij teljes összegét ki
fizették, csak annyi kedvezményt 
adott, hogy a befizetett összeg 
1:20.000 arányban a befizető ja
vára íródjék. Kedvezményt csak a 
közalkalmazottak kaptak. Remél
jük, hogy a város vezetősége rö
videsen alkalmazni fogja a mun. 
kasok és a magánalkalmazcttak 
részére a törvény által részére 
biztosított kedvezményt s igy se
gítségére si&t az amugyis eléggé 
megterhelt dolgozóknak.

A rendőri intézkedésekkel egy
idejűleg nagyszabású politikai ma
nőverbe is kezdtek ezek az idegen 
érdekek szolgálatában álló ele
mek, az olasz nép ellen folytatott 
küzdelmükben. A népellcnes bare 
egyszerre folyik, a régi recept 
szerint, bek és küípoiitiJcai síkon.

Az olasz népre gyakorolt külpo
litikai nyomás — ami nvilt be
avatkozás Olaszország belügyeibe 
—, a legvilág.C'sabban Lovetf ame
rikai külügyi államtitkár nyilat- 

Okozatában nyilvánult meg, aki ki- 
' jelentette: ,.A kommunisták ura- 

íomrajutása esetén, az USA letilt
ja az Olaszországnak és Francia- 

f országnak szánt segélyt/'
Ezzel ■ egybevágj az amțsrfkajf 

képviselőházban a nyugateurópai 
o szágeknak nyújtandó gyorsse
gély-tervezethez benyújtott módo
sító indítvány, amely felhatal
mazza az elnököt, hogy „amennyi
ben Olaszország és az amerikai 
segélybe bevont többi állam a 
Szovjetunió érdekkörébe kerülne, 
Amerika azonnali hatállyal füg
gessze fel a segélyt". Megállapít
ja a törvénytervezet azt is, hogy 
nem részesülhet, gyorssegélyben 
olyan személy, intézmény vagy 
bizottság, amelyik a Kommunista 
Párt éidekkörébo tartozik vagy 
tartozott

Ezzel az állásfoglalással kapcso
latosan az „Unita", az Olasz 
Kommunista Párt lapja mogálla- 
pi tóttá, hogy ilyen szégyenletes 
beavatkozás Olaraország belügyeL 
be, az amerikai kormány hívnia- 
los képviselői részéről még nem 
történt s az amerikai imperializ
mus erői, céljaik elérése érdeké
ben a demokratikus erők megosz
tását kívánják és polgárháborút 
szítanak Olaszországban.

MUSSOLINI EMBEREIT 
FELMENTIK

A reakció munkája belpolitikai 
bikán iü ariőo. Jdásiük ajpiá oL

Nagyjelentőségű termelési tervet 
dolgozott ki a kolozsvári Unirea 
szövetkezet

KOLOZSVÁR..—„Az irányított gaz
dálkodás, termelés és áruelosztás legko
molyabb eszközévé a szövetkezeteket 
tesszük", hangzott el a napokban ille
tékes kormány tényezők nyilatkozatában. 
A szövetkezetek ma is, de a jövőben még 
inkább arra lesznek hivatva, hogy a ter
melést, fogyasztást, illetőleg az áru útját 
termelőtől a fogyasztóig végig kisérlies- 
sék; ellenőrizhessék s ezáltal lehetővé te
gyék á széles dolgozó rétegek olcsó, 
megfelelő áruval való ellátását. Az eddig 
létesített szövetkezetek is ráeszméltek 
arra, hogy a szövetkezetek tevékenysége 
nem merülhet ki a hitelélet, vagy az egy
szerű áruelosztás munkájában, hanem 
részt keli venníök a termelésben is. Az 
újonnan megállapított szövetkezetek pe
dig már ezt a feladatot tűzték’ ki célul. 
Minden erőt és lehetőséget felhasználva 
igyekeznek bekapcsolódni a teljesen ár 
alakított demokratikus román szövetke
zeti mozgalomba. Ezen az úton haladva 
a kolozsvári Unirea szövetkezet vezető
sége magáévá téve a Nemzeti Szövetke
zeti Intézet programját, komoly terme
lési tervet dolgozott ki.

EGY ÉRDEKES TERV

Felkerestük irodájában Sándor Zoltán 
igazgatót, az Unirea tevékeny vezetőjét, 
akitől igen sok érdekes értesülést kaptunk 
az Unirea szövetkezet jövőbeni munka
tervit illetőleg.

Sándor igazgató nyilatkozatát azzal 
kezdte, hogy az .Unirea szövetkezet meg
alakulásakor szintén fogyasztási szövet
kezetként létesült. A cél érdekében a 
város több pontján a Victoria szövetke
zethez hasonlóan elosztó fiókokat létesí
tett, de nemsokára elhatározták, a ter
melésre való áttérést is. Ezzel kap
csolatosan részletes tervet dolgoznak ki.

— Tervünk szerint — mondja Sándor

Zoltán igazgató — a szövetkezet át- komoly mezőgazdasági munka felé iri- 
venné a megye területén fekvő, elhagyott nyitanánk. Az erre vonatkozó tárgyalá- 
s jelenleg a CASBI kezelésében lévő ide- sok előre haladott állapotban vannak s 
gén földbirtokokat, telkeket és belsősége- minden remény megvan arra, hogy a terv 
két, melyeken komolyabb mezőgazdasági egész terjedelmében rövidesen meg is 
termelést folytathatnánk. Az ingatlanokon valósul.
közös gazdálkodást szerveznénk és pedig _ vannak a
olyan egyenek bevonásával, akiket Ko- szövettc2eVnet?
Iozsvárt létszámfelettinek minősítettek, to
vábbá azokkal a kolozsvári kereskedők- — Még említést tehetek két komoly 
kel, akik a kereskedelemmel felhagytak, kolozsvári fémipari feldolgozó üzemről, 
E közös gazdálkodás keretében gabonát, melyek jelenleg mondhatni üzemen kívül 
zöldséget, gyümölcsöt termelnénk az arra állnak. Ezeket is be akarjuk vonni szö* 
alkalmas területen, kibővítenénk az ál- vetkezeti termelésünkbe. Az _ áruelosztás 
lattenyésztést, különös tekintettel a ser- terén további fiókok létesítése a terv, 
tóshizlalásra és tehenészetre. A kapott Ezzel kapcsolatosan éppen folyamatban 
tejet a már meglévő és az újonnan léte- van a Szabadság-téri volt Gróf Liszló- 
sitendő tcjclosztó központokon keresztül féle textiles üzlethelyiségében egy egí- 
értókesitenenk tej és tejtermékek forrná- szén modem berendezésű csemegeüzlet 
jóban. Ezáltal kettes célt kívánunk el- megnyitás-., ahol a nagyközönség, rcmél- 
crni. Először a belterjes és irányított jük, minden komoly élelmiszcráruhoz 
gazdálkodás alapján a város ellátását szövetkezeti áron fog hozzájutni — fc- 
komoly mértékben elősegítenénk, másod- jeztc be nyilatkozatát az Ur.irftx szövet
szór a város felé tájékozódott réteget a kezet igazgatója. '

mii—MaffTWiii - ■■■■

FSóUiotézeteket létesít Erdély nagyobb 
társsaiban a „Transsylvania" Bank

KOLOZSVÁR. — A ..Transsyl van La" Bank igazgatósága lég; 
utóbb megtartott ülésen foglalkozott a kormány és a Magyar Népi 
Szövetség országos központjának szándéka szerinti bankösszevonás 
gyakorlati megoldásának kérdésével és úgy határozol^ hogy Kr- 
dély jelentősebb városaiban, főleg az ipari központokban az ott levő 
magyar pénzintézetekkel fuzionál vagy önálló fiókokat álüt fel.

A bankhálózat kiépítésére, illetve a fiókintésclck felállítására a 
„Transsylvania" Bank igazgatós ága már engedélyt is kért a Leg
főbb BanktanácslóL A tervezet szerint a következő városodbantolit 
fel fiókintezotet a „Transsylvania": Szatmár, Nagyvárad, Szilagy, 
somlyó, Arad. Temesvár, Nagyon ycd, Mnțo.svArârhcly, Szckelyud- 
varbcly» Kéxdivósárhcjy, Scjjsiszeotgyprgy 6s z

Az Olasz Szakszervezeti Szövet
ség taglétszáma már ezév áprili
sában meghaladta a hatmillió főt 
s ez a szám azóta még jóval meg
növekedett. A kommunisták éa 
szocialisták köré csoportosuk a 
szabadság és békeszerető olasz 
nép minden demoltratiktts és ha
zafias ereje. S ez a hatalmas erő 
nap-nap után megnyilvánul, kife
jezve kemény ellenállását a kor
mány által folytatott, nemzeti 
függetlenséget sértő politika ellen, 
a fasizmus újjászületésének remé
nyét éltető reakció kihívásai el
len.

A Po völgyétől Szicíliáig egyet
len hatalmas tiltakozás Olaszor
szág népe. A reakció kísérlete, 
hogy támadásra induljon a sza
badság és demokrácia ellen, nem 
találta szervezetlenül az olasz 
dolgozókat. Erre muta* Olasz 
Kommunista Párt központi bizott
ságának ama határozata, amely 
leleplezve a De Gasperri-kormány 
demokrácia- és népcUencs politi
káját, rámutat arra, hogy ez a? 
áruló kormány az amerikai ter- 
jctMikedés szolgálafába állította az 
olasz gazdasági életet, tidvözölvo 
a Kommunista Párt és a Szociál
demokrata Piirt harci egységét, 
kijelenti a határozatot, hogy „» 
demokratikus erők széles arcvona- 
lának mpgaJaklfásáf r> kormány 
megölikt-l.ása kell kövesse, majd 
a béke, munka, szabadság és ncm- 
zeíi függetlenség tij ]>olitikíijának 
kell megvalósulnia."

Ez a határozat az olasz dolgo
zók harci jelszavává és céljává 
vált s az olasz dolgozó milliók al- 
szántnn Jíil/tieiiek annak' érdeké
ben, hogy mcgvédelnn-zzék a szn- 
boda/igot é« n nemzeti független
séget 4 külföldi és belföldi reak
ció támadásaival széniben.

NAGY F LC
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Felhívás hátralékos előfízetfitakhez!
. Előfizetőink nagyrésze a folyó évre szóló előfizetési dijakat 

piár rendezte, egyrésze azonban többszöri íefezólitásaiA: ellenere 
sem küldte be az előfizetési dijakat.

Felhívjuk hátralékos előfizetőinket, hogy a folyó évre járó és 
elmaradt előfizetési dijakat e hó végéig feltétlenül egyenlítsék ki, 
mert január 1-töl lapunk további küldését csak abban az esetben 

bktosithatjuk; ha tartozása&at ez év végéig, vagyis december 31-ig 
megkapjuk.

A „VILÁGOSSÁG" KIADÓHIVATALA.

BUKAREST. — A képviselőház 
egyik legutóbb megtartott ülé
sén, amelyen az adócsalások meg
torlásáról szóló törvény javaslatot 
szavazták meg, a képviselők több 
kérdést intéztek Luca László 
pénzügyminiszterhez.

A kérdésekre válaszolva a pénz
ügyminiszter többek között a kö
vetkezőket jelentette ki:

— A pénzügyi ügyvitel uj rend
szerével és szellmével biztosit-

jak az állami költségvetés egyen- fog tenni dlitóival Síéroíen 
súlyát Gondoskodunk a megfelelő fennálló fizetési kötelezettségei- 
fedeze'tről az állami tartozásoknak nek is, a köztisztviselők pedig az 
az esedékesség időpont iában való esedékesség időpontjában ponto. 
kifizetésére és így az állam eleget sau megkapják járandóságukat

Karácsonyi utazási bedvezmeny a diákok részér?
A CFR vezérigazgatósága de. ipari tanulóknak, a középiskolái 

cember 21-e és 25-e között, vala- diákoknak és az egyetemi iiaüga- 
mint január 5—8. napjain 50 szá- toknak.
zalékos utazási kedvezményt ad az

SZABÓIPAROSOK 
A FORGALMI ADÓ 
pénzügyminisztérium

vslykfn 
MENTESEK 
ALÓL? A . 
433.159—1947. számú távirati ren
deletével a folyó éri december 
20-ig mentesítette a forgalmi adó 
(cifra de afaceri) fizetése álól 
szokat a szabóiparosokat, akik ön
állóan dolgoznak és nincs ötnél 
több alkalmazottjuk,

HOGYAN TANÍTSUNK? címen lt. 
vitaestjét rendezi hétfőn, december iș~Sn 
délután 6 órakor a Román Kommunista 
Párt tanügyi sejtje. Tárgy: „Az 1848-as 
forradalmak". Módszeres értekezlet. A 
vitaest helye az unitárius kollégium dísz
terme. Tanügyi szakembereket, szülő
ket, diákokat, érdeklődőket szívesen 
Utunk.

KERESKEDELMI ÉS IPAR. 
VÁLLALATOK FIGYELMÉBE! 
A kolozsvári pénzügyigazgatóság 
felhívja azokat a kereskedelmi, 
ipari és szakmai vállalatokat, 
amelyek ötnél több alkalmazottal 
dolgoznak, hogy azoi.nai jelent
kezzenek a pénzügyigazgatóság 
(n. emelet) fizetési ügyosztályá
nál és vegyél- át azt a kimutatási 
űrlapot, amelyet legkésőbb de
cember 17-ig kitöltve be kell 
nyujtaniok.

(•) DR. CSÁKÁNY BÉLA közjegyzői 
irodáját a Regina Már-a-utca 36. számú 
épületének első emeletére helyezte át.

AZ ÁLLAMI MAGYAR LEÂNYLL 
CEUM növendékeinek munkáiból decem
ber 14-én, vasárnap délután fél 5 órai 
kezdettel Karácsonyi Bazárt rendeznek, 
műsorral és osztályok közötti büffé-ver 
sennyel egybekötve. A dolgozók figyel
mébe ajánlják óz ízléses bazártárgyaikat, 
mint olcsó és művészi kivitelű karácsonyi 
ajándékot, gyermekeik számára. Min
denkit szeretettel várunk..

CUKORRAL FEKRTRZETȚ Russei 
Teodor, a freidorfi cukorgyár igazgatója. 
A temesvári ítélőtábla Russei Teodort 
négy évi fogházra és sooo lej pénzbün
tetésre Ítélte.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY. A 
kolozsvári „Sebestyén Dávid és neje" 
Zsidó Közkórház igazgatója pályázatot 
hirdet az 1948. évi január hó i-től meg
üresedett következő alorvosi állásokra: 
1 alorvos a belgyógyászati osztályra, s 
alorvos a sebészeti osztályra, s alor- 
a szülész-nőgyógyász osztályra, 1 alor
vos a fogászati osztályra. Fenti állások 
3 évi időtartamra szólnak és a javadal
mazás a mindenkor érvényben lévő kol- 
lektivszerzŐdés szerint történik. Pályázati 
kérvények kellően felszerelt okmányok, 
kai (curriculum vitae, állampolgársági bi
zonyítvány, libera practica, eddigi mű
ködés) a-kórház irodájába (Jasilor-utca 
16 szám) folyó év december 24-ig zárt 
borítékban nyújtandók be. Kolozsvár, 
1947. évi december 12-én. Dr. Yass 
Zoltán sk„ igazgató főorvos.

drámája sí ité
NAGYVÁRAD. — Bestiális há- ő verte agyon, de tagadta, hogy 

romszoros gyilkossági bűnügy a gyermekeket is meggyilkolta 
tárgyalását kezdte meg a nagyvá- volna, 
radi ítélőtábla. e »

Cotleti Iosif szákáHasi földmű
ves még az elmúlt óv novemberé
ben baltával agyonverte Otyelák 
Julianna falubelit és annak kei 
kislányát, az ötéves Saroltát és a 
kétéves Máriát.

A tárgyalás alkalmával a gyil
kos beismerte, hogy az asszonyt

— Miért ölted meg ezt az asz- 
szonyt és hogy volt lelked a két 
ártatlan gyermeket is agyonver
ni? — kérdezte az elnök.

— Az asszony ellenségem volt 
és ezért gyilkoltam meg — voncr 
gáttá vállát a vádlott —, a gyer
mekeket nem én öltem meg.

Az elnök további kérdéseire az
1— mi ....... '

© ol©lă-
elvetemedett bűnöző nem akar 
semmire sem emlékezni s állan
dóan azzal védekezik, hogy a la- 
kodalomban teljesen lerészegedett 
és ittasságtól öntudatlan állapot
ban követte el a bestiális család
irtást.

Az ítélőtábla a gyilkos kihall
gatása után további bizonyítás 
kiegészítést rendelt d és a tár
gyalást elnapolta.

Yass

I kolozsvári MNSz hírei
A MNSz kolozsvári szervezetének és 6 óra között nőbízottsígi munkadél- 

dalárdák vezetőit, hogy a közeljövő- a farkas-utca 7 alatti székházban. 
ben tervezeti dalosversenyekkel kap- A MNSz helyi cselekvő asszonyainak 
csőlátás kérdések megbeszélésére decern- gyűlése fél 6 órai kezdettel a Farkas-utca 
bér 16-án, kedden délelőtt zz órakor 

a Farkas-utca 7 alatti székházban ér
tekezletre megjelenni szíveskedjenek.

Az újjászervezendő színjátszók cso

portjába naponta délelőtt 9 és 1 óra 

között, délután y és 6 óra között a 

székházban lehet jelentkezni ugyanott, 

DF.CE'tRF.R 15-ftN, hétfőn délután 4

Az Adami Magyar
| ............kfisleniényei

vezetősége felkéri az-összes kolozsvári után , a karácsonyi segélyakció keretében

A MNSz helyi cselekvő asszonyainak

7 alatti székházban.
DECEMBER ió.AN, kedden délután 

6 órakor tartja a II. kerület taggyűlését 
az Attiln-uti székházéban, míg a vasutas 
alosztály ugyancsak délután 6 órai kez
dettel a szervezet Farkas-utca 7 alatti 
székházéban gyülésezik.

Színház és Opera
1

Vasilichi fremietss®vésésüki aímhíisxter az iskolai sport fejleMíéseért
BUKAREST. VasíUchi Ghe- 

orghe nemzetnevelésügyi alminisz- 
ter a bukaresti középiskolák igaz
gató1 előtt kifejtette a középisko
lai ifjúság egészségügyi helyzeté- 
nek megjavítására vonatkozó mun- 
katervét.

Beszédéből,, amely az egészség
ügy minden területére kiterjedt, 
sporivonatkozá.«ban fontos részle
teit az alábbiakban közöljük:

— Nem Szabad az órarendet túl
terhelni mondotta. — Ebből az 
elvből kiindulva rövidesen szak
emberekből álló bizottságot fo
gunk összehívni, melynek az lesz 
a feladata, hogy felülvizsgálja az 
egyes tantárgyak tanitásáhóz 
szükséges órák számát Több órát 
kell beiktassunk, melyeken egész
ségtannal, tornával és sporttal 
foglalkoznak a diákok, mert nem 
akarjuk, hogy a 18 éves ifjak a 
középiskolákból betegen és meg- 
g ernyedten kerüljenek ki.

Ezen b téwo egyébként még a 
közelmúltban is igen hátrányos 
intózedések történtek a középis
kolai testnevelési órák számának 
megröviditéséveL

Országunk felelős sportemberei 
nagy reményeket fűznek Vasilichi 
Gheorghe almitniszter müködésé- 

’ hogy az iskolai

. — ügy kell dolgoznunk, hogy 
munkánk az egész nép felemelését 
szolgálja és az egész ország és a 
nemzeti kultúra javára váljon".

. Vasilichi Gheorghe kiváló isme
rője a romániai sport és testedzés 
kérdéseinek. Röviddel állása elfog
lalása után, máris a középiskolai — - ---------- .
testnevelést gyökeresen megvál- hez. Remélik, hogy az íSKO.ai 
toztató rendelkezéseket irányoz sport kifeji esatésen keresztül az 
elő, melyek sokban hozzájárulhat- egész romániai sport ....ugrassa®- 
nak sportunk felemeléséhez. rüen feljavul.

' A',tVIÍáaos$'á^éKup9u SV. fordiiíójéban 
a Református Fiúi Kollégium és a_ Reí_orsn<át«s 

LaanvgimnâziaRî csapaíai gyoxtaK
KOLOZSVÁR. — A ,,Világo sság-Kupa" tegnapi fordulójában 

lejátszott kosárlabda mérkőzések eredményei: ,
Református Kollégium—Kereskedelmi 16:15 (7:10). Kosárdo

bók: ' Schillíng 10,, Szilási 2, Kát ó 2, Farkas 2, illetve Szász 13 es 
Csutak 2. *■

Református Leánygimnázium , A “-—Kereskedelmi Leanykozep- 
iskola 38:13 (23:5). Kosárdobók: Albon 12, Felszegi 10, Wellmann 
6, Szabó 4, Domokos 2, Tapodi 2. Török 2, illetve Tóth .5, Májer 4. 
Barik 2, Marosán I. 2.

A tegnap esti kettős eredeti erdélyi bemutató megérdemelt sikert hozott 

mind a szerzőknek, mind a színház énekes együttesének. Bretán Miklós komoly, 

elmélyülő muzsikája kisoperája a „Gólem lázadása" nagy g} önyörüséget szerzett 

a közönségnek, amely lelkesen ünnepelte a kiváiá szerzőt, 1 aki egében a darab 
művészi rendezését is végezte. De bőven jutott a/ tapsokból a kitűnő énekesek

nek, Bretán Endrének, Réthely Ödönnek, Sallay Margitnak, Kántor Kálmánnak, 

.nemkülönben az operát vezénylő és annak zenei előkészítését végző Osvátb 

Richárd karnagynak is.

A „Gólem lázadása" drámai hatásokra felépített muzsikája után frissen, ele

venen hatott Adorján—Rodán mesedaljátékának színes, invenciózus, mindvégig 

melodikus muzsikája, amely híven tükrözi a játék megelevenedett mesevilágának 

hangulatát s tolmácsolja a szimbolikus mese mondanivalóit. Mind a jelenjévé 

szerző Adorján András, aki a daljáték nyitányát vezényli, mir.d a női főszerepet 

éneklő vendégmüvésznő Bán Kató, továbbá a többi szereplők: Krémer Manci, 

Papp Nusi, Bara Margit, Kocsis I.onct, Szentes Ferenc, Sugár Jenő, a vendég 

Papp Tibor, Bende László, Angi Béla, Kántor Kálmán, Sebesi Péter, Kajsusi 

László megérdemelten jörtek ki újra és ujro a függöny elé, a közönség szűnni 

nem akaró tapsára. Külön részese a sikernek Osvátb Richárd karnagy, aki. a 

darab ötletes rendezését és dhigáláíát végezte.

A „Gólem lázadása" és „A boldog ember" m,s délután, valamint hétfőn és 

kedden is műsoron van. Vasárnap este a .Figaro házas:ágá“-3 játsza a színház

AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ

ES OPERA MŰSORA:

Vasárnap délután 4 órakor: „Gólem 

lázadása" és ,.A boldog ember", (Bán 
Kató operaíiukesnő vendég'cllépésévcl). 
Napibérlet 11 színi.

Vasárnap este fé! 4 órakor: Figaro 
házassága.

flfifóa este fél 6 órakor: Gélem láza

dása A bódéig ember. Xénia szerepé
ben F.;;yr<i Joli. Előadás a szervezett 
munkás'.!", rés'zére

K.-ddin est" f8 órakor: Gélem l.l- 

zadá'a í'. '■ '•••• "g ember. Xénia szerc- 
péb'-r, . ryed Joli.

n

A ROMÁN NEMZETI SZÍNHÁZ 

f:S OPERA MŰSORA:

Szomb.iton este fél 8 órakor: Rendőr- 
felügyelő

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:

CAPITOL: Szerettem egy nőt.

CORSO: Partizánná. Romín - ni.igyar 
íviira tokkal.

FORUM; Szertefoszlott álom. 1947. 
évi felvétel.

RIO: Szerelmi láz Ctortos, Dajka. 
Ki,"ézitő mü'or: Örök melódiák. Énekli 
bárdi és Orosz Juha.

SEIF.CT: 4 Gm.-o, jn.ti'a

URANIA: Nem élhetek muzsikaszó 
nélkül.

A *fVOáöossá^-I<ypaat mai fwdolójában S tózéplstola kosárlabda csapata mérkőzik
KOLOZSVÁR. — A „Világos

ság-Kupa" mái, -vasárnapi for
dulójában a Református Kollé
gium tornatermében a következő 
mérkőzések kerülnek lejátszásra:

9 órakor; Kereskedelmi—Gép
ipari.

10 órakor; Állami Leánykeres- 
kedelmí—Református Leánygim
názium ,.B“,

11 órakor: Gyakorló Gimná
zium—Református Kollégium.

12 órákor; Unitárius Kollégium 
-—Római Katolikus Gimnázium.

Hétfőn, december ló-én, a kö
vetkező sorrendben tartják meg 
a mérkőzéseket:

S ómkor; Református Leány
gimnázium ,,A“—Mariannm.

4 órakor: Gyakorló Gimnázium
—Unitárius Kollégium.

á órakor: Gépipari—Római Ka-

tolikus Gimnázium.
December 16-án, kedden dél

után a versenysorrend a követ
kező:

3 órakor: Marianum-—Állami 
I.eány kereskedelmi.

4 órakor:
—Gépipari.

Unitárius Kollégium

5 órakor: Római Katolikus . 
Gimnázium—Református Kollé
gium.

A dijak ünnepélyes kiosztása 
december. 16-án, délután fél 6 
órakor lesz a Református Kollé
gium tornatermében.

S P O R l Hl !l Â f) O
— Demeter, Darók — Bálint, Lu
ca dr., Antalit? — Zahan, Ko
vács IV., Daseálu, Ferenczi, Cora- 
cu. Nagyvárad válogatottig, a kö
vetkező összeállításban játszik: 
Vécsey — Szilágyi, Bungau — 
Zilahi, Serfőző, Pop. Gózner, Ko
vács I., Váczi, Spielmann. Tar
kíts.

A BEAC
közgyűlését 
sárnap délelőtt 11 órakor a Köz
gazdasági Egyetem- (Báslya-utca) 
1. szé.üiu tantermében tartja tmeg.

*

KOLOZSVÁR labdarugó válo
gatottja ma, vasárnap, Nagyvára
don vendégszerepel, ahol a véres 
válogatottja ellen a következő 
összeállításban játszik: Lipóczi

1947—48. évi rendes 
december llf-én, va-

-(

Jfé^-dr:, csutlirtöfiiin este R órakor 
a Zrnejoifltola dísztermében

Wfossmrií owera-pftá

i

.u . . m nd: Janosházy Gyerpy.
I\özremü’ ödnek: Henda László. Breazu Xiirce -. Bretán 
■ ndre dr., Bucsy Sarolta. C. Bíró Ida, G. Melegít Aafó. 
L. Irenka Éva. Sallay Margit. Sigmond Márta, Sigmt.rui 
Laios. Zongorán kiser-. Dr, Jodál Cájor.

«

KOLOZSVÁR KÉRI. LET ököl
vívó válogatottja ma. 
délelőtt 10 órakor 
gyár Színházban 
riileti ökölvívó 
méri össze erejét.

*
PRÁGA birkózó-válogatottja Re- 

Bicán 5:3 arányban legvőztc a 
helyi válogatottat.

•
MAGYARORSZÁG birkózó vá

ló;,';]! oltja Rómában Olaszország 
válogatottját 5:3 arányban győz
te le.

vasárnap 
az Állami Ma- 
Nagyvárad kc- 
válogntottjával



Szemtana késsél a palesstinai helyseiről . UJ polgármester Désen

Minden uszítás ellenére, a kibékülés útját 
keresi az együttélő zsidó és arab nép

Palesztina. Különös ország. Pom
pás narancsligetek, végtelen homok
puszták, dus kalászt termő mezok, 
kopár síkságok, füstölgő gyárkémé- 
hyek. és néma, lakatlan sivatagok,

A nyugati partvidéken, a Föld
közi-tenger partján déligyümölcsö
ket termő parti síkság, keleten a 
Jordán folyó termékeny völgye, a 
kettő között pedig karszt vidélt, 
amely délen vége'átbaV.dan 

pusztában, a „Negev"-ben végződik.
Palesztinát a sajtó tükréből Is

mertük meg. A forrongó Paleszti
nát mutatták meg nekünk, azt az 
országot, ahol az arabok szervezett

— A zsidók é> az arabok látják eze
ket a dolgokat. Érzik, hogy addig nem 
élhetnek boldogan, fejlődő iparukat nem 
állíthatják saját népeik szolgálatába, mig 
az angolok a nyakukon ülnek.

— IJ47 májusában közel félszázezer 
arab és zsidó ipari munkás sztrájkba lé
pett. Egy napig tartó munkabeszüntetés
sel tüntettek az angolok ellen, követel
ték, hogy a britek hagyják el Palesztinát. 
Közös megmozdulásukkal megmutattiie, 
hogy a két nép egyet akar. Békében él
nének egymással, közös erővel építenék, 
közös hazájukat. Az angolok erre azon-

sitését lehetőleg tcég az uj Wí» 
igazgatási törvény é’-ctbeleptetéM 
előtt megvalósíthassa azáltal, 
hogy mindenféle bürokrati-niuM 
kiküszöböl.

Radu Gheorg-he alig pár napi» 
került a város élére és mâna éres
hető javulás állott be a város éle* 
tében. Az egyes városi hivatalok 
osztályfőnökei tervezetet dolgoztok 
ki a következő hónapra, amelynek 
megvalósításáért az egész város 
tisztviselőkara felelősséget vállalt 
A hónapok óta húzódó szovjet em
lékszobor is elkészült és a napok
ban leplezték le, mig a jugoszláv 
—román héttel kapcsolatban ha
talmas ünnepségek keretében is
mertették az uj Jugoszlávia demo
kratikus fejlődését és a román— 
juc [osyláv barátság fontosságát

Az uj polgármester intézkedésé
re javították ki az évek óta nea 
működő városi toronyórát is, 
melynek rendbehozatalához —• jel
lemző — mindössze egy csavar 
kicserélésére volt, szükség.

DES. — Dós város' polgármeste
re, Hoinorod^an Ștefan dr., a helyi 
Tatárescu-féle Liberális Párt egyik 
vezetője, a pártnak a kormányból 
való kizárása után, lemondott pol
gármesteri állásáról.

A belügyminiszter a dési pol
gármesteri hivatal élére Roti» 
Ghcorghe, az ottani Erdészeti Hi
vatal egyik tisztviselőjét nevezte 
ki. Az uj polgármester beiktatása 
a mult napokban történt meg1. A 
demokratikus pártok, valamint & 
katonai és közigazgatási hatósá
gok képviselői örömmel üdvözöl
ték az uj polgármestert, aki a de
mokrácia régi harcosa s a múltban 
is a dolgozók érdekeit védte.

A beiktatáskor elmondott beszé
dében Radu Gheorghe polgármes
ter kijelentette, célja a városi hi
vatalok demokratizálása, hogy 
azok többé ne képezhessenek aka
dályt a demokratikus szellemben 
hozott rendeletek végrehajtásában. 
Minden erejével azért fog küzde
ni, hosy a közigazgatás egyszerü-

KATA,
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— Angliának piacra van szüksége, 
ezért igyekszik meggátolni minden olyan 
megmozdulást, amely az arab, vagy a 
zsidó ipar kifejlesztésére vezetne. A 
háború alatt létesített — akkor szükség 
volt rá a közelkeleti angol hadsereg el
látására — arab és zsidó ipari üzeme? 
két visszăfejlesztik. Ennek következmé
nye, hogy ma köze! 20.000 arab és zsidó 
munkanélküli van Palesztinában.

— Nem igaz az, hogy a két nép nem 
tud egymással élni. Bár az angolok el
lentéteket szitának, az arabok és a zsi
dók közelednek egymáshoz. A napirenden 
lévő közös sztrájkok ennek bizonyítékai.

— Palesztinát ketté osztották. 23.000 
négyzetkilométernyi területből 16.ooo.et 
arab államnak nyilvánítottak. Még ki 
sem adták a kettéosztásról szóló hivata
los közleményt, az angol és amerikai la
pok máris borzalmas képeket közöltek a 
palesztinai helyzetrí!. Vérfürdőkről ir- 
tak, amelyeket a kettéosztás miatt őr. 
jöngő arab tömegek rendeznek és fel fegy
verzett zsidó katonaságról, akik ártatlan 
arabokat gyilkolnak le. Ebben van igaz
ság, de kevés. Az összetűzéseket angolok 
idézték elő, a kattogó fegyverek és a 
robbanó kézigránátok, mind angol gyárt
mányúak.

bon nem adták meg a lehelőségt\. Állan
dó ellentéteket szítanak, fizetett beduin 
bandákkal megtámadatják a zsidókat, 
hogy a nagyvilág felé dokumentálni tud- 
jáki íme, szükséges a mi ittlétünk, 
rendet kell tartsunk a két nép között.

— Az angolok szívják a két paleszti
nai nép vérét. Hatalmas adókkal sújtják 
az ország lakóit, A befolyt pénzössze
gek 30 százalékát az angol rendőrség 
fenntartására fordítják, ezzel szemben 
népnevelísre és népegészségügyre a Költ
ségvetés 8 százalékát sem. A fennmaradó 
összeg az angol korona gyarapodását 
szolgálja.

Visszafejlesztik az Ipart
— De hiába robbannak a gránátok és 

hiába gyilkolnak az angol zsoldban álló 
beduin bandák — mondja határozottan — 
a villagó harcok mögött, az ország ketté
osztásának ellenére is, a két palesztinai 
nép, a zsidók és az arabok — különösen 
& munkások — összefogtak

— Mert nemcsak a villongások van. 
nak napirenden Palesztinában, a „Daily 
Herald" Jeruzsálem! tudósítója egy cik
kében kénytelen elismerni Palesztináról! 
„Igen sok zsidó ültetvényt arab parasz
tok védelmeznek a főmufti bandái ellen. 
Magam láttam közös zsidó—arab öröm
tüntetést, magam láttam, amint zsidók 
és arabok együtt követelték az arab feu
dális urak, a Husszeinik és a Kanidisek 
uralmának letörését, akik tucatjával gyil
kolták le az arab szocialista és szakszer
vezeti vezetőket".

Ezt mondotta el S. N. Palesztináról, 
Hiába szítják az angolok a két nép kö
zött az ellentétet, a két palesztinai nép, 
arabok és zsidók egymásra találtak. Meg
fogták egymás kezét és bármi mást is 
követel tőlük a brit oroszlán, kézfogá* _____ ..
suk —. Palesztina kettéosztásán kérész* nali 4 órakor, 
tül is — napról-napra erőteljesebb. Azok tehát, akik az első vonattal in*

(ék) dúlnak el, kénytelenek az éjszakát szál-

gsáieWttetést
Nagybánya és

NAGYBANYA. — (Kiküldött mun
katársunktól.) A fejlődés minden kellé
kével rendelkező, igen élénk ipari-, ke
reskedelmi-, kultur* és sportéletet élő ősi 
bányaváros számára rendkívül súlyos 
hátrányt jelentenek a rossz közlekedési 
viszonyok. Különösen fontos lenne a me
gyeszékhellyel, Szatmárnémetivel való 
közlekedés megjavítása. mert ez súlyosan 
hat ki a nagybányai élet minden ágára 
és az Szemek, bányák termelésére is.

Nagybányáról Szatmárnémetire este 6 

óra 4$ perckor indul vonat, ami este 10 
órakor érkezik Szatraárra, a következő 
vonat Nagybányáról ismét éjjel t órakor 
indul és Szatmárnémetire érkezik haj-

'.ódában tölteni és ha nem kapnak ezoo. 
bát, akkor a vasúti váróteremben vir- 
rasztják át az éjt. Hasonló a helyzet a 
hajnali vonattal is, mén az azzal érke
zők az egész éjjeli utazástól összetörődve 
még mindig huzamos időt kénytelenek' 
várakozni addig, amíg elindulhatnak dol
gaik intézésére.

A rossz közlekedési rend miatt a nagy
bányaiak értékes napokat kénytelenek 
elvesztegetni egyes ügyeik elintézése al
kalmával, ami a munkamenetet is hátrá
nyosan befolyásolja — eltekintve a feles* 
leges költségektől —, amivel ezek ax éj
szakai várakozások járnak.

Méltányos és igen célszerű fenne leg
alább egy olyan időben induló nagybá- 
nyai személyvonatot beállítani a menet
rendbe, amely á reggeli órákban érkezne 
a megyeszékhelyre, hogy az azzal érke
zőknek módjuk legyen még aznap elin
tézni ügyeiket és egy esti órákban in
duló vonattal visszatérni Nagybányára.

A vasúti menetrendnek ilyen értelmű, 
vagy ehhez hasonló helyesbítése célszerű 
lenne, hogy Nagybánya — ez a rohamo
san fejlődő iparváros a szükséges mértékű 
kapcsolatot ' tarthassa a megye székhe
lyével. - ■

Az árnyékolt részek a zsidó, a 
arab területeket jelenti.

ssapatai nap-nap után támadják 
meg a békés zsidó településeket, 
ahol a csillagos trópusi éjben fegy
verek ropognak.

S. N. most jött vissza Paleszti
nából. Közei kilenc évet töltött Je- 

•s’sálemben és Tel-Avivban. 1938- 
ban ment ki. A kilenc év alatt szer
te bolyongott az országban. Volt 
földműves a Jordán völgyében és al
kalmi munkás a Holttenger partján. 
Dolgozott ohifinomitóM” ás nara* 

csot szüretelt a Földközi-tenger 
partvidékén.

AZ ELLENTETEK ORSZÁGA 
Hosszú órákon át

Palesztinai é'ménye;; mondotta el...
— Palesztina az 

szága — mondja.

beszélgettünk.

ellentétek or- 
____  ____ ... __ A nyugati 
partvidéken hatalmas, 'üktető életű 
nagyvárosok, délkeleten, az ország 
mélyében rongyos sátrakban lakó 
nomád beduin törzsek.

— Az arabok többsége földműve
léssel foglalkozik. Míg a nyugati 
partvidéken és a Jordán völgyének 
északi részén a legkorszerűbb me- 
Bögaídisá.gi gépek művelik a talajt, 
Jélen faekfkkel szántják a földet az 
arabok, akárcsak évezredekkel ez- 
előtt,

__ Nyomorúságos körülmények kö
zött élnek. Iskolájuk alig vas, közel 80 
százalékuk írástudatlan Ipart kevesen 
űznek közülük, kereskedelmük fejletlen. 
Az arab ipari munkások száma, a leg
utóbbi kimutatások szerint 37.733 ember. 
Állami iparvállalatoknál és nemzetközi 
pctrólc'Jtntrösztöknél dolgoznak, nyomo
rúságos éhbérért.
_ K Jordán folyó termékeny völgyé

ben — folytatja — s a Eöld'tözi-tenger 
partvidékén pezseg az élet. Jólét, gazda
ság jellemzi az országnak ezt a részét, 
virágzik a kereskedelem > dúsgazdag arab 
kereskedők fényes palotákban bonyolít™ 
ják le üzleteiket t hatalmas nyereségeik
ből a keleti kényurak meséből ismert éle
tét élik. Kevesen vannak ilyenek.

— De keressük fel Td-Avivot, Akhát, 
Haifát és a Fclsőjordán iparvidékeit. 
Hatalmas textilgváí.ak, olajfinomító tele
pek, bőrgyárak, butorüzemek és vegyé
szeti gyárak ontják magukból a termé
keket _ 3 brit urak zsebeinek gyarapi. 
tására. 43.000 z-idó és közel 38.000 arab 
munkás dolgozik ezekben az üzemekben.

— Az olajkutak és a finomítók, mind 
angolszász kézen vannak. A palesztinai 
biztosító társaság, a „Prudential" angol 
érdekelt.,ég. A bankok angolszász kézben 
vannak. Mindazok a helyek, amelyek 
jövedelmet hoznak, amelyek az. arab és 
xsidó nép érdekeit tudnák szolgálni, az 

tőke gyarapítására vannak.

Nagyssabásu városjejlesxtési terv megvalósítására készülnek a silahiak
ZILAH. (Kiküldött munkatár

sunktól.) A Meszes aljában fekvő 
szilágysági főváros, Zilah építke
zése' nehezen indul. A környező 
falvak jobban fejlődnek, mint ma
ga a város. • A közvilágítás gyér 
— a súlyos villanykörtehiánnyal 
indokolják A sötétség beállta 
után sötét homály borul az egész 
városra és a gyanútlan járókelő 
a sáros és gödrös utcákon csak 
nagy bukdácsolások után éri el 
kitűzött célját.

Felkerestük Barabás Endrét, 
Zilah polgármesterét, aki egyút
tal a város MNSz-szervezetének 
is elnöke, hogy nyilatkozzon a vá
rosvezetés terveiről.

A népszerű és igen cselekvő 
polgármester kérdésünkre elhárító 
mozdulattal vezeti be szavait.

— Terveink vannak — mondja 
—, csak az ^anyagi fedezetünk 
nem engedi meg, hogy ezeknek a 
fontos városfejlesztési terveknek 
mielőbb nekifogjunk.

— Itt van többek között az uj 
villany telep, a városi fürdő, a csa
tornázás. a sugárút befejezésének 
terve. Mind megvalósulásra vár és 
bizony, ha ’épésről-lépésre is, de 
még sem mondunk le ezeknek a 
terveknek a realizálásáról.

A piacra, a város gyomrára te
reljük a szót

— Zilah —■ mondja Barabás 
polgármester — nem panaszkod- 
hatik, mert jő és gazdag piaca 
van. Az árak lassan, de biztosan 
esnek és napről-napra olcsóbban 
vásárolhatnak a zilaliiali. r> két
ségtelenül annak a következmé
nye, hogy a nagy bevásárlások 
igen megcsökkentek és nincsenek 
már Üzérek, akik felhajtsák az 
árakat.

Megkérdjük, hogy milyen for
mában fejlődik a szilágyság! ipar.

— A megye iparosodása lassú 
folyamata — halljuk a választ. — 
A kibontakozás nehéz. Nálunk .a 
>hepe-hupás vén Szilágyban," —- 
idézi Ady híres szavait — az em
berek nehezen mozdulnak meg. 
Tagadhatatlan, hogy az Iparban 
még köveset tudunk produkál
ni, do ebben a tekintetben is 
biztató a helyzet. Igen sok olyan 
egyéni vállalkozás van, ami arra 
mutat, hogy ha lassan is, <h még.

is megindul Szilágy iparosodása. 
Nagyban elő fogja segiíeni ennek 
a folyamatnak a meggyorsulását 
a Zilah—Kolozsvár közti vasútvo
nal épülése, mert az ipar első kel
léke a jó és gyors közlekedés, az, 
ami ma még hiányzik.

— Bs az újjáépítés?
— E tekintetben is igyekszünk 

a lehetőség szerint mindent meg
tenni, A súlyos lakásínséget uj 
lakóépületekkel próbáljuk enyhí
teni. Tudjuk, hogy kevés ăz. amit 
elérünk, de mégis... A főispáni 
hivatal most fejezett be egy hat
lakásos, a város meg egy nyolc
lakásos építkezést ad át a napok-

bán a közhasználatnak. Még a tél 
beállta előtt beköltözhetnek az uj 
lakók.

Beszélgetés közben a telefon 
szól, iratokat néz át, aláír és in
tézkedik.

Úgy látjuk, hogy helyén van a 
polgármester és ha a szép tervek 
nem is válnak valóra máról-holnap
ra: az semmiesetra sem rajta mu-. 
lik. Szilágyság fővárosa, Zilah, 
ha lassan és óvatosán is, de kitű
zött célját eléri. Gondoskodnak 
erről a város lelkes demokrata 
vezetői és aztán a szilágyságiak 
sem hagyják magukat

Titokzatos

Legszebb karácsonyi ajándék:
■.VNIES.EA

5S3E

gyilkosság
KOLOZSVÁR. — Levetkőzte* 

tett ismeretlen férfi hullájára 
bukkantak szombatra virradó haj
nalban a Fellegvári-uti nyomorta
nya környékén a járókelők.

A helyszínre kiszálló rendőri 
bizottság megállapította, hogy 
vad és kétségbeesett dulakodás 
előzte meg az ismeretlen férfi ha
lálát. Az eset annál' is inkább 
gyánus, mert ezen a helyen egy 
ismert kolozsvári pékmestert tá
madtak meq és vetkeztettek le 3 
fellegvár! alvilág banditái. A ti
tokzatos gyilkosság ügyében a 
nyomozás folyik.

Használható vásár lásnált
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De pa rialilor 14.
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Horea 20,

Valamint rendelésnél

V. a Ruházati Szakosztályunk 
üzletében
Str. Dózsa György 4

mos J

vizieromu 
a Vaskapunál

Az a Mjtdiiletes, áldozatkész és lelkei 
munka, '«melyet a demokrata romániai 
ifjúság és a különböző állam; üzemek és 
magánvállalatok fizikai és szellemi dol
gozói a különböző közmunkáknál ország
szerte kifejtenek, uj és nagyszabású mun
katerv lehető-égét vetíti elő. Az Agnita 
—Bukarest között folyamatban lévő föld
gázbevezetési munkák kedvező gyakor
lati tapasztalatai vetették fel azt a ter* 
’• imgy a Vaskapunál óriási vizierő- 
telepct lehetne létesiteni, amely az egész 
Balkánt el tudná látni villamosárammal.

A terv gyakorlati kivitele természete
iét; hosszas és részletes élőkészitést, óriási 
anyagi befektetést igényel, de Románia, 
Bulgária és Jugoszláv:;, tehát a legjob
ban érdekelt hárem állam dolgozóinak 
összhangzetos együttműködésével megva
lósítható volna.



jor Do minié, Bugnár János, Vályi
Andor, Bálint György, Hatházi Pál.

A megejtett sorsolás alapján a 
kitűzött könyvjutalmat Kocsis 
György Kolozsvár, Regina Maria-ut 
9. szám alatti lakos nyerte,

Kejtvéíay-rovat
Erdélyi kultúra!

3. számú keresztrejtvény I 
Készítet e: HALÁSZ ISTVÁN

benl Jolán, Nagy Károly, Texe Im- 
réné, János Bertalan, Kovács Andor, 
Nagy István, Spáda Anna, Bölöni 
József, Török Miklós, Kolumbán 
Rozália, ifj. Terkál Róbert, Barth- 
man Rlchard, Daróezi György, Ma-

Szerelvények
Beküldte! Kovács Miklósna Kolozsvár.
1. 2.

sz
agár Felbuk... a Iajhár.

3. 4.

ég jó koponya
Saturnus Saturnus lábbeli

5, 6.
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Megfejtésül beküldendők a vízszintes 1, 22, 127 és 130, valamint a függőleges 1, 21, 24 és 27-es so
rok megfejtése A megfejtéshez csatolni kell a rejtvény fejeimét;. A helyesen megfejtők között több jutal
mat sorsolunk ki: első díj egy könyv, második dij két színházjegy, harmadik díj egy színházjegy a Ma
gyar Állami Színházba, Megfejtések és minden a rovatai kapcsolatos levelezés „Rejtvényrovat" megjelölés
sel kiadóhivatalunkba, Kolozsvár, Braasal-utca 1. szám alá küldendők. Vidékiek levelezőlapon, helybeliek 
közvetlenül beadhatják a kiadóhivatalba. A helyesen megfejtők éa nyertesek névsera későbbi számunkban. 
Megfejtések határideje minden

vízszintes sorok.
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második szombat déli 12 óra. .

Vissza; Olajat sajtolnak belőle. 101, 
Malmi munkás Sva lánya!!! 103. 
Magyarország fismknyugati hegyét. 
104. Vissza: Romantikus francia 
költő. 105, Vissza: Medikusok tánc
mulatságában! 107. ....-Cyti, francia 
várod. 108. Ragaszt. 109, Ritka ro
mámul, 110. Ára kéjipen (ék. hiány). 
111, Alkalom része. 113. Fordított 
bécsi férfi (ék. föl.) 114. Vissza: lg®, 
kötő. 115. Halálos (névelővel). 118. 
Két teve mássalhangzói. 119. Több, 
mint félő. 121. Arpa hangzók nélkül, 
122. tNehéz , egy embert is végleg 
azzá tenni! 125. Hozzám közel álló 
fárfl társammal. 127. Vbssza: Garan
cia Jugoszlávia jövőjére nteve. 130. 
Kormányunk megértő nwnsetiségí 
politikájának egyik konkrét kultú
rálta t&BiMAgt&ele. 

1, A 130 vlaszintam&k .& asékely 
fővároata® a tudományt szolgáló 
inléasiTfáBye. 2. Rab hangzó nélkül. 3. 
Vlsraa: Magát megbecsülő embernek 
vanpak, két szó (éle. fűlj, 4. Vissza: 
Rövid idő. B. Magyar festőművész 
1882-bűl, 6, Vissza: Végén n-twl, le- 
helyeznl németül, T, Régi perasa tar. 
tományl kormányzó neve. 8. Női 
b«Jo név L I,= I). 9. Swigno ré
sze. 10. Mindennap van. 11. Krisztus 
születése előtti egyiptomi uralkodót! 
(két szó). 12. Tagadás. 13. Dag ke
vert betill. 14. ..... Kyralína, latrati 
müve. lő. Brazíliai város (fölös 
betükettózás). 18. Vissza; Vörös 
színben játszó (végén ő-vM). 17. 
Vissza: A töltött, rövidre zárt elek
tromos kondenzátor, 18. Élete (ék. 
föl.). 19, Vergilius müve. 20. Mit, 
kevert betűi. 21. Városunk közepén 
áll. 24. Kőt szó: 1. Valóban a mun. 
kások és földművesek gyermekei ta. 
nulr.uk ebben a demokratikus Intéz
ményben; 2. Helyrng. 27. Szemlőr 
Ferenc legújabb müve heJyrvggak 
80. A130 vtetíntca rektőrja (tárgy-

esetben), 81. SorSközösségben van
nak! 35. Vissza: Afrikai városból 
való. 37. Vissza: Ha uj, biztosan sze. 
gén függ, 38. A-val végén nem elég 
erélyes. 41. Fertőzés mentes (betű, 
Kettőzéssel). 43. Túlzott lendület, 45^ 
ö-vel a másodikat előzi. 46. L, A t). 
47. Háló szövő!! 49. Helytelenül U- 
rali! 51, Puhává tevém. 53, Visszás ; 
Kémiai vegyületet. 55. Vissza: Pen- 
nám, 68, Fordítva: Neon harap az 
ilyen eb. 60. Kis fa szekrény. 63, \ 
Viasza: Szépség Istennője. 64, Visz- ' 
sza: Asszony oroszul. 66. Román fl- : 
zetís. 67, Vissza: Lenne! 70. Visszaa 
É&telen mézgyüjtö. 71. Holz mással
hangzói, 72. V. Y, I. 73: Vágyói ré
sze. 79. Például a sálja!! 82. Két 
aző: 1. Menyasszonyom; 2. Kettős- ! 
mássalhangzó. 86. Névelő» román 
férfinév. SS. Ilyen asszony is van. 90. 
Vissza: Talpra helyez! 91. Ameriká. ; 
kan született tiszta spanyol. 93. Né
met önkormányzat. 95. Például, 
„János" (élt. hiány), 96. Angol cső
cselék. 97. Szalonnában lép fel (fö, 
Kis kettőzés). 99. Vissza: Locál. 101, 
Dimenziói (A=E). 102. Vissza: 
Ausztráliai folyóra, Melbourne mel- 1 
lett. 105. Névdös dél Tlroli város. 
106. Oltottam vájjon? 109. Magyar i 
költő fe kritikus (1885). 112. Viasza? 
Régi gewnto nép. 116. Büszkeségtől 
néha dagad! 117. O. T. Z. T. 119; 
A-vul, román évszak. 120. Kőzbetí I- 
lel lengyel pénz. 123. Vissza: Borhi
báiig (ék. föl.). 124. Kötöszós V. 
125, Sáb kevert betűi. 126. S^kk-ha, 
Iái mássalhangzói. 128. lAszló Dé
nes. 129. Összevont német praepo- 
sltío,

1. A MNSz kezdeményezésére 
tesült kolozsvári magyar ifjúsági 
tézmény. 22, A héten tartotta 
közgyűlését a 130 vízszintes ezen 
diáktámogatő intézménye (végén 
E-vel). 23. Rén hangzó nélkül. 25. 
Vissza: Felelőtlenül sokszor kockáz
tatod! 26. „Orlando Furioso" íróját, 
mint írómat, 28. O. E. 29. Ipára! 
'(ék. hiány). 30, Vissza: Fejrész. 32. 
R....... e, francia sorompó. 33. R. T.
34. Spirál része. 36. Rab kevert be
tűi’. 37. O-val végén s gyikfaj. pS. 
laikus közepe. 40. Román hercegi 
család fonetikusan. 42. A rózsa la. 
44, 24. függőleges fenntartására ló, 
tesült. 47. Közben r-rtó nép-zenész 
karnagy. 48. Arab kalifát. 50. Csak 
kevés akna van ©lhelyezve! (két 
szó). 51. Hegylakó»*! 52. Feleségem 
bátyjáét. 54. Borzalmas. 55. Indiai 
folyó mellől való. 66. Ör kiáltás. 57) 
Visca: Vadász faj. 59. Vtesm: Vé
gén t-vel híres amerikai lapkiadó 
1863-ból. 60. Kág, 61. N. I? Y; Rí 
62. Lar anagrammája, 03........ nd, dán
sziget. 65. Helytelen paripák!'.!! 66. 
Csokonai müve. 68. R-rel végén a 
Vogézokbon eredő folyó. 69. Falusi 
megszólítás. 70. Komolyan férjhez 
mehet! (élt. hiány). 74. Páréi. 75. 
Például a rét! (J = Y). 76. Kerék, 
pár nélkül járó angol küldönc. 77. 
Kínai szócska. 80. Káté. 81. Yua. 82 
Közben á-val, bánatban clfér. 84. S. 
Y. A. 85. Adőfökönyvi kivonat. 86. 
Antal Bertalan. 87. Férfinév. 89. 
Vissza: Bálna. 90. VlJwai: Szljjaár. 
92. Idegen művészet. 93. Ke’etftzstal 
folyó. 94, Két szó! 1. Kutya; 2. PT:1- 
dáu! „Sipulusz". 96. Nőktől tilos 
megkérdezni! (több sző.) 98. Kőt 
szó: 1. Viszza: Férjes asszonyoknak 
vnnnak; 2. Vonatkozó névmás. 100.

iíegjcjt&k névsora: Kóry Tíborné, 
Bodor Lászíóné, Czlnczár Imréné, 
Makor Béla, Vigh O.ga, Gáspár Ju- 
dlth, Lőrinczi Irén, Tamás Gyula, 
Stagl Jánopnő, Kocsto György, Vas
vári Pál, Krehsz Sándor, Kont Vil
mos, Balta Árpád, Szász Rozália, 
Kapásay György Sándor Ernő, 
Xaufmann Dory, Ambrus Hona, 
Tdțh Istvőűj Ahlviltcr József, țfstr>

'Divatos BarnaÎ,
szoknya, szürke szvetter, zöld blux.
8. Fekete selyemruha bdrsonyderék» 
résszel é3 a felsőrészen bársony rO- 
tétes mintával. JL karoltö körül bár

sony esik, '

ROVATVEZETŐ ÜZENETEI:

B-é&c ly udvar olvasónknak.
Két aoövetruháját divatosra alakit^ 
tathatja. A barnából csináltasson si
ma szoknyát bevágott zsebekkel és 
a mustársárgából hosszú ujju szö- 
vctWuzt, kihajtót gallérral, barná
val szegve éa barna gombokkal. Ha 
rnssadua a barna ruhából anyag, 
csináltasson ujjatlan mellényt, me-

Háztartás
Kukoricaliszt poronyó. Fél kiló 

inálídiflztet és negyedküó búzalisz
tet csszevegyitünk. Féllifor lan
gyos tejjel, 2 deka élesztő és kés
hegynyi szódabikarbónával, kevés 
liszttel kovászt készítünk. A lisz
tet, í tojást, kevés cukrot, 10 d- 
ka vajat, vagy zsírt, kevás tejfölt 
a jól megkell kovásszal össze
gyúrunk, kettévágjuk és meleg 
helyen félóráig pihentetjük. Ki
kent tepsibe sütjük, a lapok közó 
dió, mák, alma, vagy tehéntúró 
tölteléket használunk. Tetejét vil
lával megszurkáljuk. Va.jjttl, vagy 
tejfellel megkenjük, pirosra süt
jük. Ha nimatöltelé^et teszünk 
bele, a levét ki kell osavnrni.

Ezt a masszát tcnáütcményiwk 
fo felbasnuühatjuk, .évkorral

bhiseJí főié viselhet aIyrt könnyű 
szoknyához, 

t^yysxer'ü,'’ Torda. Sima, fekete 
ruháját felfrissítheti a 2. számú rajs 
szerint. Amint már irtuk, a szok
nya ne legyen túl hosszú — fedje & 
térdet. A válltömi&sek kisebbek, mint 
voltak, ujjnyi vastagságúak csupán.

’f. M. Torda. Rakott azoknyáhws 
fehér hosszuujju blúzt csináltasson, 
a gallérját éa a zsebét hímezze ki.

Nagybányai olvasó. A kötött ru
háit divatosak. A fazont éppen úgy 
megköttetheti, mintha szövetből csi
náltatná. A varrónőjével csináltas
sa meg a kiválasztat ruha szabás, 
mintáját. A szürke szint ajánlom, 
barnával, feketével egyaránt visel
heti.

Málcliszt-goinbóc. Fél kiló ku
koricaliszt. nogydd kiló búzaliszt 
S tojással, kevés szódabikarbóná
val és tejből galuskát verünk, . 
Vizes evőkanállal ás kézzel gom
bócokat formálunk belőle, sós víz
ben kifőzzük. Pirított prézlivel, 
megcukrozva, esetleg darált dió
val tálaljuk.

Ezt a gombócot zsírba kiszedve 
altár csirkepaprikáshoz, vagy más 
húshoz is adhatjuk.

Kukoricalisztet felusználhatunk 
gríz pótlására is, grizgaluskához. 
2—>7 tojásfehérjét 1 késhegynyi 
szódabikarbónával habnak verünk, 
hozzákavarjuk a sárgáját, kuko
ricalisztet etek annyit keverünk 
belé, hogy kemény ns legyen, 5— 
6 percig főzzük,

, Beküldte; IhMti Ecsnéntó

nulr.uk


Malvinka moziba megy
mert a szovjet híradó végétért. 
Most egy amerikai túrádét mutat
tak be.

Elsőnek egy stombombaJdsérie- 
tet láttunk.

—- óh, kultúra... óh, civilizá
ció... — susogta Malvinka. — 
Nézze ezeket az embereket. Micso
da remek ruha van rajtuk. És 
nézze az areldfejezésüket, mennyi 
intelligencia, mennyi rokonszenves 
jóság csillog mindenik szemében.

Eldiorra már J. F. Dulles elő
adását közvetítette a filmhíradó 
aki éppca arról beszélt, hogy 
egész Európát el kell pusztítani 
a tóm Irombával, függetlenül az ál
dozatuk számától, csakhogy meg-’ 
állítsák hódító utján a keleti bar
bárságot.

Aztán egy igen megható new- 
yorki jelenetet láttunk. Egy lu
xusautó megállt a ncr.vyorld nyo
mornegyedben és egy perzsabnn- 
dás hölgy, kiszállva a kocsiból, 
kenyeret osztott ki a munkanél
küliek odasereglett rongyos kis
gyerekei között

— Lássa — zokogta meghatot- 
tan Malvinka — ez az emberi jó
ság és szeretet. Nem hagyják el
veszni a kis nyomorultakat Iste
nem, mikor érjük el mi is a civi
lizációnak ezt a magas fokát.

Mire ezt elmondta, éppen egy 
néger apróság nyújtogatta csont
tá soványodítt kezecskéit a kenyér 
után. A dáma azonban intett s a 
sofőrje félrerugdosta a négert.

— Nos, Malvinka? Hogy állunk 
a civilizációval? —- kérdeztem.

— A néger a hibás — mondta 
izgatottan Malvinka. — Tudhatná 
nsgyon jól, hogy az amerikai úri
emberek nem szeretik a színese
ket. Minek provokál?

Már éppen vitába skartenk kez
deni, amikor'végeiért a híradó és 
megkezdődött a film. A grandió
zus, színes, montnnontá’is holly
woodi fiimesoda. A film tartal
mát sajnos nem tudom elmesélni, 
merit közben egy kicsit elaludtam 
s így csak annyit mesélhetek el, 
amennyit az utón hazafelé Mal
vinka szavaiból kivettem:

— Hát tudjátok, hiába — me
sélte —a művészet, az csak mű
vészet marad. Ennyi finomság és 
szépség, ennyi művészi mélység! 
Amikor a gengszter kisértete meg
jelent s a gépfeg.',verrel lelőtte a 
gonosz munkásvezért, aki sztrájk
ra fogatta a munkásokat .a derék 
milliomos ellen. Hát az csuda 
stramm volt

Kabátja zsebéből elkaparta a 
zsebkendőjét, kftrombifátta as or
rát, raegtörölte a szemét, s aztán 
igy folytatta:

—• Hát amikor a maaliások 
könnyezve vették körül az esz- 
haja fegyvergyárost, mort rájöt
tek, hogy a javukat akarja, ami
kor leszállítja a fizetésüket.

— A javukat? A fegyvergyá
ros? '

MalrinJm tegnap megérkezett. 
Tudják, ö a Rózsik» néni unoka
buga. KssbüdösfalváróL Mondom, 
Malvinka megérkezett, hozott ma
gával öt pár csirkét és egy félkiíó 
tehéntúrót. A csirkét azonnyonH 
bán elfeketézte, viszont a félkilő 
tehéntúrót átnyújtotta nekünk.

—- Ezt nektek hoztam. Ne 
mondhassátok, hogy egy hétig in
gyen tartó toli.

Ebből tudtad, meg, hogy egy hé
tig marad nálunk.

Már éppen nagyon kezdtünk ör
vendeni, amikor Malvinka kije
lentette, hogy moziba akar menni

— Tudjátok, úgy ráéheztem a 
kultúrára — mondta.

Elővettük az újságot s Malvin
ka rácsapott a moziműsorra:

— Ez az! Ide megyünk! Meg
nézzük a „Gengszter a túlvilágon** 
cimü amerikai színes fRmcsodát. 
Menj és vegyél jegyet.

Fizetésem utolsó morzsáit arra 
költöttem, hogy Malvinka líultur- 
őhségének kielégítésére három je
gyet vettem a „Gengszter a túlvi
lágon" cimü grandiózus hollywoodi 
színes filmeposzba.

Beültünk a helyünkre s a terem 
elsötéfedptl

Elsőnek egy szovjet híradót 
mutattak be. Egy szibériai öteme
letes csecsemőotthon felavatását 
vetítették, amikor megszólalt Mal
vinka:

—- Borzalmas ez a barbárság... 
szörnyű...

—■ Tessék? hüledeztem.
—' Hát nem látja azokat a ször

nyű, egyforma, fehér falakat és 
nagy négyszögü ablakokat. Csupa 
üveg és nikkel minden. Felhábo
rító!

Aztán egy krimi narancsligetet 
mutatott a szovjet híradó.

Malvinka egészen ki volt kelve 
önmagából.

— Nézni sem bírom ezt a ször
nyűséget. Nézze micsoda óriási 
narancsok! És mennyi!

— Tényleg, nagyszerű — mond
tam.

— Ez magának nagyszerű?! — 
vijjogott fel. —■ Hiszen. ezek ki- 
Uzsorázzák a fát. Hogy szenved
het a fa. hogy ilyen nagy gyümöl
csöket kell teremnie,. Nézze mi
lyen csencvész szegény.

Komolyan mondom, még nem 
láttam életemben ilyen dús lombn, 
-nrulő fákat. de nem akartam iz
gatni Malvinkát, így hát nem 
szóltam.

Most egy szovjet gyárat mutat
tok be. ahol autóitat gyártottak.

— Nézze, nézze ... csupa tank 
— mutatta Malvinka — s még 
ezek mondják, hogy nem akarnak 
háborút.

—- De drága Malvinka pró
bálkoztam hiszen ezek autók.

-— Ah, mit érf, maga ehhez, 
e®ek álcázott harckocsik és punk
tum.

Szerencsére Malvinkának nem 
volt több- oka a felháborodásra.

JOBBIK ESET

. TÉPÁZZUK
— Olvasom, hogy Amerikában 

haladó demokraták nem lehetnek 
ádaml szolgálatban.

— És kapitalisták?
>— Azok sem, mert az állam vau

a kapitalisták szolgálatában.

MEGRÁZÓ TRAGÉDIA
Égy színigazgató mondja egy 

ismerősének:
— Ma egy megrázó tragédiát 

olvastam.
—- Miféle tragédiát?
— Színházam multévi mérlegét

SZŐ SE LEHET RÓLA

Valaki rálép egy dadogó ember 
Kbára.

— Szc—sz.e—sz—ceemfelen pi
pi—ppppimasssz. — mc.geU'uik n 
dadogó.

— Azonnal vonja vissza! — 
mérgeHnltk a másik.

— Szzzsó s—s—sem lehet írr
ől n. Ma—ma—majd bbb—bbolond ....... ...........................
leszek! örülök, ho—ho—hogy ki-. ă mester dülSrgő'aJdcordokarját- 

.vi. — — azott __ In Napoleon odahajolt
szomszédjához, Pauline de Metter
nich hercegnőhöz éa» * fülébe 
súgta:

Milyen remekül utánozna ez 
az ember az ágyudörgést

UGYANOTT
— Pincér, ez a süli ehetetlen, 

Hivja a gazdát!
— Azt hiszi az ur, hogy Ő talán 

meg tudja enni?

HIDEGVÉR
Az assjsony ül és keresztrejt

vényt fejt. Felpattan az ajtó, á 
férj rohan b& Kezében revolver. 
Szeme villámokat szór, odaáll fe
lesége elé:

-— Mindent tudok! —■ üvölti.
— Jó — szól az asszony -—, ek

kor mondd meg, melyik az a házi 
állat, amelyik két betűből áll és 
lovagolnak rajta.

—- Megint verekedtél Jánossal. 
A kabátodat úgy elszakítottad, 
hogy ujjat kell vegyek.

— Ez semmi, anyukám. Látnád 
Jánost. A mamája uj Jáaast kell 
vegyen magának.

Ül. NAPOLEON ÉS A ZENE
HT-ik Nr.jKjlecn nem értett a 

Zénóhoz. Egy alkalommal meghal
lotta, hogy Liszt Ferenc Paris
ban tartózkodik. Meghívta udva
rába. A hangversenyen — amint

ki—kkkki tud—<M—dtam mo—
u.r>nd:uiL
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Részeg ember megy az utcán. 
Szörnyen bo van rúgva. Az egyik 
járdáról a másikig lődörög. A 
rendőr megszólítja

— Uram, nem tud ön egyene
sen járni?!

— lile! Mit gondol az ur? Kö
tél Láncán vagyok?

Keleteurópahan, ezeket úgy sem
Unele Sam John Bulihoz: 

, — Nincs már mit keressünk 
tudjuk többé össze veszíteni.

— Hát persze! — magyarázta 
felvillanyozva Malvinka. Mert 
ha sok a pénzük, akkor mindenfé
le haszontalanságra költik, így 
meg hozzászoknak a takarékos
ság erényéhez.

— Istenem! •— csapta Össze a 
kezét Malvinka és megállt egy hő
kupac kellős közepén. — S mi
lyen gyönyörű volt, amikor a ki- 
sértetgengszter megjelent geng
szterbarátai tanyáján s beszédet 
mondott nekik, hogy védelmezzék 
továbbra is Amerikát, az emberi
ség érdekeit, a kultúrát és, civili
zációt.

Közben hazaértünk és mialatt 
leültünk vacsorázni, Malvinka ösz- 
szegezte a tapasztaltakat.

— Hiába, az igazi kultúra és 
emberiesség kizárólag Ameriká
ban van. Ez a mai mozi is azt bi
zonyította. Istenem! Istenem! Mi
kor érjük meg, hegy nálunk is 
olyan jő világ legyen!

így szólott, aztán bekebelezve 
utolsó darabka szalonnánkat, nyu
galomra tért, hogy holnap ujulț 
erővel lásson neki az amerikai 
kultúra tanulmányozásának.

drüili

Szovjet humor

Razdelnája állomás perronjáuBorisz Amirejevies Demin egy belőle egy szelötke papírt 
sem kezdőnek, sem nagyjövőjünek 
nem nevezhető ügyvéd lakása be- reveiem — uivuaui , «« aC n<ixaí.Lu --
járatánál találkozott szomszédasz- ne törődjék kétkedőével és szom- boldogan mosolygott te meg mte- 
szonyával, Lárocsika Ardesovával. baton este hat órára jöjjön e\ a- getett is. színes kesztyűjével. De- 
Demin már két hete mindenáron Razdelnája állomásra, ön nem,is- *'1 t’"“i
igyekezett meggyőzni arról, Arde- mer engem. Szürke karakül prém- 
sovát, hogy teljesen megzavarta 
az észét Most is, amint meglátta 
Lárocsikát, Demin köszöntötte és 
jelentősen ránézett. .

>— Látja, ezt, szeretem — mon
dotta Lárocsilm —, nem kell any- 
nyi ostobaságot összefecsegnie.

De hiba lett volna azt hinni, 
hogy Lároesikár.ak nem tetszett 
az ügyvéd, aki folyton utána só
hajtozott.

— Tudja mit— folytatta ked
vesen Lárocsika —, hívjon mpg 
vasárriap a színházba. A ,Születés
nap" -ot adják.

— önnel még a „Találkozás a 
sötétben" cimü darabba is elmen
nék uu ndta lelkese: az i’gy- 
véd.

Boldogan l'tewtt e
Demin, odasétált a nagy tükörhöz 
és megkopogtatta ujjúval.

— A jég megtört; esküdt ura
im!  szónokolta, majd kereszt
befonta karjait a mellén, akár 
Napoleon és elkezdett le és fel sé
tálni a szobában. Tíkiatote végül 
megakadt a küszöbön, ahol egy 
boríték hevert. Az ügyvéd felemel
te a borítékot, kinyitotta és kivett

___ ;___2"..___ _ “. !"■;__ k „Bizonyára meg fogja lepni a észrevett egy fiatal hölgyet- szűr
ném nevezhető ügyvéd lakásá be- levelem — olvasta Demin de ke karakul sapkában. A hölgy

min odarohant.
— Boldog vagyok, hogy ilyen 

elragadóan csinos!
— .Mi történt? — kiáltott fel S 

fiatal hölgy. — Mit szemtelenke- 
dik! Kolja, nem is ismerem ezt 
az urat.

Az ügyvéd háta mögött megje
lent az az illető, akit Koljának 
neveztek. Egy rendőrfőhadnagy 
volt.

—, Kérem szepesi — magyaráz
ta az ügyvéd—, félreértés történt.

NOCTURN
A feleség az órára néz. Egy óra 

vám.
— Most kell hazajönni? — kér

di a belépő férjtől.
—- Mit csináljak,. drágám, ha 

bezártak az összes korcsmák.
VENDÉGLŐBEN

— Pincér, hogy merészeli kéz
zel kivenni a levesemből a legyet?

— Ne tessék félni, nem harap 
meg. Döglött

VÍGUNKÉ IS ROSSZ! 
öcsiké sir.
—« PSsluka, csinál j valamit Öcsi

vel, hogy no sírjon.
— Felolvasom neki a „Világos

ság" viccoldalát
Néhány perc múlva 

Felolvastad?
— Igen.
— Nem sir tovább?
—- Nem, most ordít.
PÉNZZEL MINDENT LEHET
Egy feketéző horgászni megy a 

tengerpartra. Egy ropogós czcrle- 
jest tűz a horogra. Meglátja egy 
Ismerőse.

— Mi az ördögöt csinál maga? 
A halaknak giliszta kell, fütyül
nek azok a pénzre.

A feketéző ravaszul hunyorog. 
Mit ért maga ehhez? Én szi

rént akarok fogni.
PERSZE , .,

— Miért mondják azt hogy a Jó 
emberek Jds helyen is elférnek?

— Mexț kevesen vannak.

bői készült sapkát fogok viselni. 
Pontosan hatkor találkozunk. Vá
rom. Az ön T-je.

Az ügyvéd nem tudta legyőzni 
gyanakvását.

— Ostobaság! Valaki gúnyt üz 
belőlem.

Szombaton délután három órá
ra az ügyvéd.meggyőzte- önmagát 
hogy beteg, hülése van. Még meg 
is hőmérőzte magit. aa

— A hőmérsékl jte-n normális Levelet kaptam egy szürke kara-
— állapította meg az ügyvéd szó- kulsapkás hölgytői. _ 
moruan— s .én úgy viselkedem,; • 1L.z.‘. .
mint egy tökkelüföit. Ki is lehet, a rendőrtiszt. , 
az az ostoba .nő? Hát nem-tudott' * - 
valahol, a városban találkát adni ? 
Menjek el a világ végére ebben a 
fagyban. Lám. az édes Lárocsika 
a színházban ad találkát, egy me- 
leg, civilizált és költői helyen. De 
talán az én csodálómnek villája 
van arrafelé. Az ablakon át lát
szik a behavazott táj, a padlón 
pedig plüss szőnyegek. Ez éppen 
olyan meleg és költői ... ...

Szombaton, öt órakor Demin vával, a végrehajtóbizottság elnö- 
' ... . . kének unokahugával.

A rendőrfőnök szobájában az 
ügyvéd kérő hangon igy beszélt:

—- Biztosítom önöket, hogy a 
lévél otthon van. Telefonáljanak 
a lakásomra. A szomszédasszony 
megkeresheti a szürke ruhám 
zsebében. Nem tehetek arról, hogy 
most minden hölgy szürke kara
kul-erem sapkát visel. Egyszerűen 
a divat áldozata vagyok. Azonnal 
elmondom a levél tartalmát.

Amikor a rendőrfőnök telefo
nált az ügyvéd lakására, Lárocsi
ka Ardesova jött a telefonhoz. 
Amikor megtudta, hogy miről 
van szó, kitört belőle a kacagás.

— Bocsásson meg, rendőrfőnök 
ur. Ezt a levelet én írtam, mert 
tudni akartam, vájjon a szomszé
dom az összes asszonyoknak 
ugyanazt mondja-e. Egy barát
nőmmel i-jellott volna találkoznia.

Azon az estén ílz űzyvéd fél ka- 
lucsnival sietett az állomás felé.

A perronon az ügyvéd először 
meglátott cB' időz., testes hölgyöt 
szürko ltaiakül-prcni sapkában. 
Utána egy kisasszonyba jött 
ugyancsak szürko knrakül-prém 
sapkában, majd két hölgy szürke 
karakül sapkában, majd ismét há
rom asszony, természetesen szin
tén szürke karakül-prcm sapká
ban.

— Mutassa — mondta röviden

Az''ügyvéd' be’edugta kezét a 
zsbébe s nyomban eszébe jutott, 
hogy á levelet a másik ruhája zse
bében 'felejtette.

Ebben a pillanatban lépett oda 
az ügyvéd bárányprémsapkás uiL 
társa-

•— Nikoláj Szergejevics — mon
dotta az utas —, ezț aa alakot 
be kell vinni a rendőrségre. A vo
natban kikeltett Niaa Rumjanoo.

ügyvért izgatottan tört magának 
utat a kültelki vonatot megroha
nó utasok tömkelegében. Az ügy
véd olyan vadul rohamozott, hogy 
meg sem hallotta, amint egy 
hölgy utána kiabált: „Uram! El
vesztette az egyik kslucsniját!"

Előre törtetve, , az ügyvéd he
lyet foglalt magának az ablak 
mellett. Baloldalán egy báráry- 
prémsapkás ur ült le, szemben 
pedig egy bájos fiatal hölgy he
lyezkedett el szürke karakül-prém 
sapkában.

— Látom, még mindig nem vet
te észre. Pedig már a felszállás
nál figyelmeztettem. Még a kö
nyökét is meglöktem — szólt mo
solyogja a fiatal hölgy.

Az ügyvéd ránézett a szürke 
karatml-pteinsapkára és mindent 
megértett.

— Mélységesen meg vagyok 
hatva figyelmességétől és még in
kább a levelétől — mondta.

—. Levél? Micsoda levél?
— „Az ön T-je“ — suttogta je

lentősen az ügyvéd és megragadd 
a hölgy karját. (/'

— Hallja, maga igazán furcsa 
alak!

— Mit okaszkodüc rá erre a 
hölgyre? — avatkozott bele a bá
ránykucsmái férfi.

— Eszembe sincs — védekezett 
az ügyvéd. — Hallhatta, hogy a 
hölgy maga volt, aki megrongál
ta a könyökömet-

— Megrongáltam, de őzért, 
hogy forduljon meg és vegyo fel 
a kalucsnijat.

— Miféle kalucsnít? — ugro'f 
fel a helyéről nz tljrvvM a rr.a't 
most érezte, hogy a ballába majd 
megfagy.

Szedte magát és gyorsan ki
men» a folyására.

M. EDEL

MARSIIALL-TZRV
— Tessék mondani, MarshaU 

ur, lesz háború?
— Az nein (ölem függ, hanem 

n demokrata áJkimoktól; ha ők 
hozzájárulnék nhhoz. hogy agyon
üssük őket, akkor nem lesz.



Jói be^eseSeft 
bodega központban berende
zéssel azonnal átadó. Esetleg 
kiadó. Engedély van. Meg
bízva Európa hirdetési 
iroda Egyetem-u. 4. TeL 778.

Xprobrrdetésefc szavankint 3 lej. Álláskeresőknek szavankint 2 lej. Cim a kiadó baa és jeligés hirdetéseknél 10 lej pótdij 
fizetendő, Házaisig’leveiexit szavankint 6 Lej. Szövegbirdetés szavankint 6 lej. Közgazdáiig! hirdetés szavankint 8 lej.

Keretes hirdetések négyzetemtiméterenkint s—6—7 lej. Nyilttér szavankiat 12 lej.

ELADÖ prizsaláb bunda, Czüskók* 
nerc. Fürdő-utca 49- 7034

ELADÖ egy asztalkemcacc. Hideivei- 
utca 29, jobbra 1. 7035

RADIö acélcröves, 3+2-ős, kitűnő ál
lapotban eladó. Wieder Mór-utca 13 
írisz templomtól első megálló. 7087 

FÜRDŐSZOBA felszerelés sürgősen el
adó. Soó, Páris-utca 20. ' 7104

1X170 DUPLA,, komplett üvegezett 
ablak eladó. Györgyfalvi-ut iS. 7106 

ELADÖ sürgősen szép kombinált szó" 
bakator. Kalandos-utca 19. 7l*°

KÖRKÖTŐGÉPET megvételre keresek 
6—8-as hangerrri és tűkkel, Széchenyi- 
tér 32, II. emelet., Csűrös. , 7Iia 

ELADÖ alig használt, modem diófur
niros, kombinált szekrény, . rökamié és 
fekete ebédlő. Bethlen-utca 8, asztalos
mühely. 7JIí

ZONGORA^ bécsi gyártmányú eladó.
Pata-utca 112, délután 3 órától. 7116 

VESTA konyhai takaréktüzhely eladó. 
Cim a kiadóban. 70S4

ELADÖ 5 HP villarrymotor. Bolyai- 
utca 7, 3.‘lakás. 7117

GYERMEKKOCSI kifogástalan álla
potban olcsón eladó. Szabodság-tér 6. 

7i?t 
ELADÖ egy j+i-es Orion rádió. 

Megtekinthető Dózsa György-utca ti 
teám alatt, a szabónál. 7118

AMERIKAI női selyem-ruhák, vala
mint könyvek eladók. Bob-atca 7. 7»>9 

EGY hízott koca 6 dfb. malaccal, ugyan- . 
ott egy jókarban lévő férfi kerékpár 
eladó. Május 1 (volt Bartha MikÍós)-uwa 
22 szám. 7089

SÜRGŐSEN eladó uj, modern diófur
niros kombinált bűtor és konyhák, da- 
rabonkint is kaphatók. Galamb.utca 41.

7103 
MINDEFÉLE hasznák bútorok olcsó 

áron kaphatók nagy választékban. Bu- 
‘corraktir, Kossuth Lajos-utca 32. 7104

KÉZI körkötőgépeket és automatát 
veszek, vagy bérelek, nem üzemképest is. 
Józsa Bela-utca 37, . 7101

MOTORKERÉKPÁR jcc.as, Zündapp 
gardántengelyes, csukott oldalkosárral, 
ugyanott jókarban lévő gyermekkocsi és 
járóka eladó. Malom-utca 8. Papp. 7082 

BENZ-MERCEDES 4 hengeres, jó ál
lapotban, kerékpár , jüamont" eladó. 
Józsa Béla (volt Vasvári)rétca ír. 7077 

ELADÖ 6 személyes ezüstözőtt alpacca 
evőeszköz, 6 személyes kobalt kávés
szerviz, antik bútorok, nagy tükrök. Cim 
a kiadóban. 7©7»

SÜLLYESZTŐÉ Singer varrógép jó 
állapotban eladó. Csertörő-utca rí, hátul 
az udvarban. 7*79

RÖKAMIÉ szép, tiszta olcsón eladó. 
Józsa Bélautca 29, ,ákó csengő,. .7059 

EGY üzemképes Orion rádió 3+1-es 
eladó. Kossuth Lajos-utca 17, házfelügye
lőnél, délután. 7047

NÉGYÜLÉSES személykocsi, jó gu
mikkal, minden elfogadható áron feladó. 
Cim: Méhesmtca 65. 7°4f

ALJAS- VÉTEL

SINGER karikabajós varrógép olcsón 
eladó. Wcisz gépkereskedőoéL Horea-ut 
Sa szám.

EGY balkaru Singer susztergép edadó.
Szent László-utca 47. 6975

CSIZMA 42-es fekete és barna elad A
Msrcius 6-utca 3, ialapüzlet 6979

RADIÖ modern, ujtipusu olcsón eladó.
Forduló-utca 2. Í9S7

KOZÉPTERMETRE sötétcsikos férfi 
ruha eladó. Papin Ilariu (volt Irinyi)- 
utca 32. Repüiőhidon tuL 7©iS

NŐI kabát, Kodak fényképezőgép ri
adók. Farkas-utca 8, kapu alatt jobbra 
2-ik ajtó. Gr.

KÉTKEREKŰ taliga riadó. Mansesti-
■tca 6a. 7^,

ELADÖ aüg használt diófurniros kom
binált szekrény, rökamié és fekete ebéd
lő. Bethlen-utca 8, asztalosmühely. 7059

RADIÖ modem, 3-F1 lámpás Hor- 
niphon és egy városi bunda eladó. Szap
pan-utca 32. 7043

ELADÖ egy Singer varrógép. Pata
utca 104, ajtó 6. 7037

LUXUSÁTUTö hengeres, Steyer, jó 
állapotban eladó. Érdeklődni Erzsébet- 
ut 8, II. emelet. 7031

SZÉP diófurniros, vitrines rökamié, 
szép kombinált szekrény diófurniros, 
sürgőseit, olcsón eladó. Vasgyár-utca ír. 
(Kajántói-ut elején). 7030

ELADÖ balkáni susztergép és egy kő
risfa háló. Szamosközi-utca 8, 7024

RADIÖ Siemens, varázsszemes, Pikup- 
paí eladó. Deák Ferenc-utca 6—8 szám, 
ajtó S. _ 7066

ELADÖ Bírgerli csizma 42-es & Sin
ger varrógép. Nyárfasor-utca 43. 7070

FÖZÖKEMENCE. asztali, eredeti Ve*.
»a a sütős, eladó. Badesct»-utca 2. 7069

OLCSÖ uj konyhaberendezés eladó.
Deák Ferens-utca 34, hátul a festőmű
helyben. 7068

SPECCIALIS fehérnemű varrógép és 
egy hímző-gomblyukkötő kombinált gép 
eladó. Unió-utca 9, ajtó 3. Gr.

ALKALMI vétel. Férfi, perzsával bé
lelt télikabát eladó. Széchnyi-tér 1, föld
szint 1. 707-

JÖKARBAN lévő sezlon riadó. Meg
tekinthető délután 3—5-íg, este 7 óra 
után -Endre király-utca 40, 7°T4

SINGER varrógép, süllyeszthető, kifo
gástalan állapotban olcsón riadó. Sápot* 
egyház-utca 1 szám, I. emelet 3. 710S

A LEGTÖBBET fizetek pengős, fél
pengős, színes világvárosi és Színházi 
Életért. Szabadság-tér 21, kapualatti új
ságárus. ' 7223

METRONOM, opera-partjruxák, ének, 
iskolák eladók.' Petőfi-utca 13, első ajtó. 
Délben 2—3.. 7129

DANTE: „Isteni szinjáték“-o, Babits 
fordítása, kitörő állapotban olcsón eladó. 
Vörösmarty-utca 6, felső csengő. Meg
tekinthető a reggeli órákban,

| Karácsonyi | 
köny vaján dé kok 

nagy választékban
K&váís kon^Tbereákedésben 

Március áruién (volt Ssentegyhtís) 3, sxám

M Rc&mási Telefon Társaság Bt.
értesül előfizetőit, hogy a foktő évi december h<5 12-től

Kseskezdí®
ax uj telefonkönyveik

kiosztását,
amelyek az uj, önműködő távbeszélő-központ működésének -t 
megkezdéséoel egyidejűleg érvényesek.

Kéri előfizetőit, hogy az ni ielefonkönyv átvételére 
jelrnlkesisenelt « Telefon Tárzaeág Zola Enil-nfca 
3 isám alatt lévő palotájában, naponta délelőtt 
7 é« 13, délután pedig Iá é« 19 őoa közölt. r

rangnr

INGATLAN-LAKAS
ELADÖ 280 négyszögöles gyümölcs 

telek lakóházzal 3 monostori negyedben 
Érdeklődni Monoston-ut 56, üzletben.

<795
ELADÖ nagyon szép 1—3 szobás ossz* 

komfortos öröklakás a törvényszék köze* 
lében. Barbosu ingatlaniroda, Mária ki
rályné-utca ij 7018

KÖZPONTBAN bútorozott szobát 
keresek. Ajánlatokat Park szálló i6-os 
szoba. 70$o

TÖBB lakrészes, részben beköltözhető 
kertes ház olcsón és sürgősen eladó. Ér
deklődni dr. Jakab ügyvédnél Kolozsvár, 
Mária királyné-utca 14. 7042

BEKÖLTÖZHETŐ 3 szobás komfor
tos csalái ház, 2—3 szobás összkomfortos 
ultramodern öröklakások, rendkívüli ol
csó áron sürgősen eladók. GÖRÖG ingat
lanközvetítő iroda, Mária királyné-utca 
i. Városházával szemben. 7130

ELCSERÉLNEM Garibaldi-utcában 
lévő, 2x2 szoba, konyhái uj házamat bel
városi kisebb házzal. Fadrusz János- 
utca 11 ('

■ KÉT diák lal
24 szám. 7093

KÖZPONTBAN szoba, konyha, eser

LINOLEUM uj állapotban és használt 
télikabát eladó. Megtekinthető „Salva
tor" gyógyszertárban, Unió*utca n. 7078

NŐI kerékpár, varrógép, sí-felszerelés, 
fényképezőgép, ebédlóberendezés, külön
féle bútorok, angoranyul-ketrecek eladók. 
Mária királyné-utca 14. Házfelügyelőnél,

7100
JÖKARBAN levő, szétbontható faház 

eladó. Cim a kiadóban. 7073
KÉZMOSÁSHOZ csakis „UNIC" kéz

mosópor kapható minden jó fűszer- és 
festéküzletben. 7010

IRHABUNDA, egy darab gyapjuszo- 
nyeg 3.80 hosszú, 2.50 széles, eladó. 
Farkas-utca 8, kapu alatt jobbra 2-ík 
ajtó. 7oeS

DISZNÖPERZSEÍÖGÉP eladó. Tan- 
góharmonikát. keresek. Postakert-utca 
14 szám. 7951

ELADÖ jy HP stabil nyersolajmotor 
üzemképes, gázgenerátor, 20 kg-os auto
matikus buzamérleg, 300 kg—os toló- 
sulyos vasmázsa. Veszünk 60—80 HP 
villanymotort és transzformátort. Frații 
Párelka Dés, Traian-utca 92. 7026

ELADÖ karikahajós Singer varrógép. 
Király-utca 37. 7041

ELADÖ egy golyóscsapágyas favágó- , , ,, r- i • jA. '
körfűrész állvánnyal, vagy külön is. Ilié- leS but°‘™ átad?- C’m a adóban. 7109 
Macelar (volt Zsák)-utca 3, Szikszamál.

7027
ELADÖ egy modern, kétsZcméíjTS 

rökamié. Kalandos-utca 64, 7121
GYERMEKKOCSI fehér, mély eladó. 

„Péter" üvegüzlct, Széchenyi-tér 6. 7120
FÉRFI bunda, bőrkabát szőrmebélés

sel, női bunda és télikabát, zsakett, gyer
mek halinacsizmák eladók. Egyetem
utca ii. emelet ic. 712S

■ ELADÖ príma, svájci mintás, 4x2 
méteres csipkeanyag. Megtekinthető Szé
chenyi-tér 40, Miklóssy—Péterffy-üzlet.

7085
RADIö „Holland Philips", 3+2-es 

eladó. Kálvin-utca n, II, emelet. 7098
BÁBÁK papirmasséból eladók. Dél

után 2—6-ig. Tankáné, Fadrusz János 
(volt Szentlélek)-utca 6. 7099

ELADÖ tégla, tapéta ajtó tokkal és 
ablak. Érdeklődni Kogalniceanu-utca 8, 
házfelügyelőnél. 7102

ELADÖ egy jókarban. lévő gyermek
kocsi. Raktár-utca 12.

o,onue arcbőrét tökélete- 
üZüP.ÜS sen megszépíti 

f»tas Kozmetika
RánCSS H Dr- Jeszsnszkiné

Bethlen-utca 18<

TÁRSULNÉK mesterkönyvvel remíef. 
kező, vagy arra jogosult, perfekt szabó 
és varrónővel, varroda nyitásához. Aján’ 
latokat „Közreműködő" jeligére a kiadó
hivatalba kérek. 707Í

VARRÖNÖ kabátot, ruhát a legké
nyesebb Ízlésnek megfelelően, jutányosán 
vállal. Fürdő-utca 16, I. emelet 6. 7096

FA megtakarításához kályhákat, sütés
hez főzőkályhákat javítok, Hardmuthra 
átrakok. Papp Kálmán, Dózsa Györgye 
utca 16. ' Jíiy

ÁLLÁST KAPHAT
■ GYORS*, gépirónő, könyvelőt, titkári, 

radiofonisták, technikai rajzok, levelezést, 
irodai alkalmazottakat képző- nappali és 
esti tanfolyamok kezdődnek. Imp iskola, 
Március 6_utca 36 szám, 6835

HEGYŐR kerestetik a Szentgyörgy" 
hegy részére. Jelnetkezni Cukorgyár-utca 
5 szám. 6949

I. ÉS IV. elemista gyermek mellé ta
nítónőt keresek, vidéki uricsaládhoz. 

(övár.) 7086 Megbeszélés Vajnáné Kolozsvár, Moților
diák lakást kaphar. Bezerédi-utca ut 54 szám. 6970

SZABÖSÁG jó férfi szabósegédet ke
res állandóra. Roosevelt-utca 3. övár.

ytzj
ELADÖ sürgősen parcella, divány, 

szalmazsák, 6 darab méhkas, férfi bi
cikli. Keresek sürgősen komfortos la
kást. Költséget téritek. Moțiior.ut 11S» 
Dankónál. 7093

ELADÖ jól jövedelmező r% holdas, 
termőgyümölcsös, lakással, bőven gazda
sági épületekkel, két utcára nyíló, rész
ben bombázott házastclek, családi és 
bérházak, öröklakások olcsón. Bocsánczi 
iroda, Unió-utca 10. 7094

R áRöCZI-ot legelején két szoba kom
fort, nagy kerttel eladó. 
Vár-utca 4.

ÜRES szoba kiadó. 
Györgyfalví-ut 3.

HÁZHELY a Törökvágás 
sürgősen eladó. Cím a kiadóban.

ÁLLÁST KERES
•FIATAL, jómegjelenésü nő — nyelve

ket beszél, periéit szakácsnő — elíal* 
mazást keres mint házvezetőnő, vagy 

7103 gyermekek mellé. Cim a kiadóban, 7004

Érdeklődni
7iiJ

Érdeklődni 
7083 

közelében
7x14

Figyelem! .. Megnyílt!

az „ü NI» Efl“ Ssweíta®: 
férfi és női sxabâsng'a,

valamint

■ férfi és ni fshérKemOvsFírstíája
Kolozsvári, Dózsa íí^örgy-uUa 4. ssám alatt.

■ Ponti»» hífítsolgáláéI : Hivatalost áraki

■Ji Ueriiohrafa Zsidó Népkóssii»»ég
vasárnap, 1947 december 14-én délután fél 4 
órakor az „Ardeahd* Filharmonikus zenekar, 
a Nemzeti Színház, a Román Opera és az Állami

■ Magyar Színház művészeinek közreműködésé
vel, a Nemzeti Színház termében

Muvéssr. 
■’Chanuka-ünnepélyt 
rendez. •— Jegyek elővételben „Lepage*-nál, Szabadság-tér.

AIXAMI MAGVAK SZÍNHÁZ

Ha, vasárnap, 14-én 
este 10'órai kezdettel 

á0V’i 

bucsuelő adása,
Műsor: Beszélgetés eltűnőkkel, foglyokkal, deportáltakkal 

és távollévőkkel, személyesen és fénykép utón. 
A műsor szenzációja í ^hipnózis.

Jegyek a „Cartea Románeasca“-nál is válthatók. 
Minden jegy számozott.

Sí

KÜLÖNFÉLÉK

MENYASSZONYI és koszorúslány 
ruhák, fátyolok, koszorúk, szőrmekeppek 
kikölcsönzése. Dahlia művirágszalonban. 
Horea-ut 35. F.

MENYASSZONYI ruhák, koszorúk 
és fátylak eladása és kölcsönzése. „Or
chidea" müvirágszalon, Kolozsvár, Dózsa 
György-utca 22. 6922

JUTÁNYOSÁN' kifestem a lakását, 
esetleg részletfizetésre is. Cim Raape 
festéküzletben. 71 n

IPAROS ember független, szerény ház
vezetőnőt keres. Megbeszélés délután j 
órától. Pata-utca 42. 7044

EGY leánygyermeket örökbe vennék, 
6—7 éves, egészséges legyen. Pata-tstca 
30 szám. 712»

KÖZÉPISKOLASOKAT előkészítek 
bármilyen tantárgyból. Tanárjelölt. 
Ugyanott eladó 3 asztal, konyhaszek
rény, 4 szék, dobkályha. Monostorimt 8, 
Veress, 7091

ELVESZETT 2 félpác harisnya. Meg
találója 1000 lej jutalomban részesül. 
Szász szemfelszedő, Pata-utca 77. 7123

BÉRBE vennék nagy ruhás, vagy 
kombinált szekrényt pár hónapra. Cim a 
kiadóban. 7090

JOGI és közgazdasági vizsgára leg
eredményesebben előkészíti „Stúdium" 
jog- és közgazdaságtudományi előkészítő 
intézet. Kolozsvár, Mária királyné-utca 
14. Mérsékelt tandíjak. Jegyzetkölcsön
zés. Díjtalan felvilágosítás vá’aszKélyog 
ellenében. 7039

A PÉNZOGYIGAZGATöSAG épüle
tében szombaton elveszett 1355 számit 
kerékpárom. Kérem azt az illetőt, aki 
elvitte, tekintve, hogy ismeri az elvivőt, 
kellemetlenségek elkerülése végett adja 
be Egyetem-utca 6 alá, a bodegába. 7130

DOHANYTÖZSDÉT sürgősen bérbe 
veszek, engedéllyel. Leiépés élelemben is. 
Cím a kiadóban. 7080

ELVESZETT pénztárca Biró János 
Anton Fan-utca 36 alatti szegény ember 
260 leje és irataival. Kéri a megtalálót, 
vigye el a fenti cimre. F.

BÉRBE gyermekmérleget keresek sür
gősen, Cim: Minoriților-utca 4. Dadaeff.

703É

Belváros!

nagy özíetfielylség
(raktár} azonnal átadó.

Választ kiadóba 
„Depozit* jeligére.

Veszek
Pengős, Félpengős Világ- 

1 városi regényeket, 
Szirházi Elet-et

Glóbus lapíerlesztá
Mária királyné utca 48

Európa 194 fi 
lilatelikus katalógus 
3500 leiért eladó.

Piai i Mihai Viteazul 9, II. em- 
iobbra, 13—14 órakor■

Minerva toxStónl Cs Hyoműa) Müntéast Kolozsvár, felelőn verető: KJm Márton igazgató. —. No, tfö. Fsoc. Jud, CiRj,


